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Inledning 
 
Efter 2010 års lyckade resa till Costa Rica kändes en uppföljare som en naturlig strategi. 
Anmälningarna tog god tid på sig att komma in, men slutligen blev resan faktiskt fullbokad och det 
blev en brokig men trevlig och mycket entusiastisk skara som den 8 januari bytte ut ett vintrigt Sverige 
mot ett tropiskt grönt och artrikt Costa Rica.  
 
Resan förflöt väl, efter några regniga inledande dagar som förde tankarna till förra årets resa (då vi 
tappade en hel del tid på grund av ovanligt mycket regnande) stabiliserades vädret till normala 
förhållanden. Logistisken fungerade om inte prickfritt ändå fullt tillsfredställande, och de hotell och 
lodger vi bodde på var alla till belåtenhet. Ett oväntat förarbyte några dagar in på resan gjorde att vi 
istället för den unge Rodolfo blev lotsade genom landet av den mer rutinerade Alberto, som för övrigt 
hade kört runt med en svensk grupp från Avifauna några år tidigare. 
 
Fågelmässigt gick det fint med ca 470 noterade arter. Bland de absoluta höjdpunkterna märks fina 
obsar av juveler som Agami Heron, Sunbittern, White-crested och Black-crested Coquettes, Snowcap, 
Resplendent Quetzal, Sharpbill, Turquoise och Yellow-billed Cotingas samt Wrenthrush. Andra arter 
väl värda att nämnas är Slaty-breasted och Highland Tinamous, Boat-billed Heron, Fasciated Tiger-
Heron, Semiplumbeous Hawk, Black Guan, Great Curassow, Black-breasted Wood-Quail, Sungrebe, 
Rufous-breasted Quail-Dove, Black-and-white Owl, Dusky Nightjar, Magenta-throated Woodstar, 
Scintillant Hummingbird, Orange-bellied, Lattice-tailed och Baird’s Trogons, Pygmy Kingfisher, 
Golden-naped Woodpecker, Dull-mantled och Spotted Antbirds, Silvery-fronted Tapaculo, Snowy 
Cotinga för ett par deltagare, Riverside, Black-throated och Timberline Wrens, Flame-throated och 
ovanligt många Golden-winged Warblers, Black-and-yellow och Blue-and-gold Tanagers, White-
throated Shrike-Tanager, Nicaraguan Seed-Finch samt bland däggdjuren Central American Spider 
Monkey, Honduran White Bat och Northern Olingo. Tack Kristian och P-O för alla fina bilder!  
 
Det är fullt möjligt att jag arrangerar en ny resa till Costa Rica om ett par år, och då kommer 
programmet troligen att finjusteras ytterligare för maximal utdelning. Själv drömmer jag fortfarande 
om att få se arter som Black-crowned Gnatpitta, Bare-necked Umbrellabird, Lovely Cotinga, Tawny-
chested Flycatcher och Gray-headed Piprites, och tänk om man kunde få en riktig kanonbild på en 
sjungande Three-wattled Bellbird ... 
 
/Samuel Hansson 



Kortfattad beskrivning av besökta lokaler 
 
Volcán Poás (2 400–2 600 m) 
Den aktiva Poásvulkanen har en av världens största kratrar och är en av Costa Ricas främsta turist-
attraktioner. Eftersom det var söndag fick vi verkligen erfara detta! Vi hade tur som fick se kratern 
innan molnen svepte in toppen, fågelmässigt gav dagen arter som Magenta-throated Woodstar, 
Scintillant Hummingbird, Buffy Tuftedcheek, Black-and-yellow Silky-Flycatcher och Wrenthrush 
men inte Poás Squirrel. 
 
Braulio Carrillo NP (550 m) 
Denna stora nationalpark ligger på den karibiska sluttningen nära San José och består av obruten 
primärskog från ca 400–2 000 m. Det enda lättillgängliga besöksområdet (av några få) är Quebrada 
Gonzalez som ligger längs den hårt trafikerade transportvägen från San José mot hamnstaden Limón. 
Området är mycket artrikt, men det kan krävas många besök för att se de svårare arterna. Hit hör 
exempelvis Ornate Hawk-Eagle, Black-eared Wood-Quail, Sunbittern, Purplish-backed Quail-Dove, 
Snowcap, Ocellated Antbird, Black-crowned Gnatpitta, Gray-headed Piprites, Blue-and-gold Tanager 
och Sooty-faced Finch.  
 
Tapantí NP (ca 1 200–1 600 m) 
Orosidalens molnskogsklädda sluttningar erbjuder fin skådning på mellanhög nivå (över havet). 
Våra finaste arter var utan tvekan Sunbittern och Sharpbill, bland övriga möjliga specialare kan annars 
nämnas Rufous-breasted Quail-Dove, Red-fronted Parrotlet, White-bellied Mountain-gem, Black-
bellied Hummingbird, Prong-billed Barbet, Dark Pewee, Lovely Cotinga och Blue-and-gold Tanager. 
 
Quetzal’s Paradise/Cerro de la Muerte (2 000–3 500 m) 
Costa Ricas mest lättillgängliga höghöjdsområde. Här finns de flesta av de många bergsendemer som 
delas mellan Costa Rica och västra Panamá. Vi bodde på lodgen Quetzal’s Paradise och fick se 
mycket trevligt, inklusive Dusky Nightjar, Fiery-throated och Volcano Hummingbirds, Gray-tailed 
Mountain-gem, Resplendent Quetzal, White-lored Tyrannulet, Flame-throated Warbler och 
Wrenthrush. Ett kortare besök till Miriams restaurang i Savegredalen gav fina fotolägen på inmatade 
fåglar medan Volcano Junco sågs utan på problem på själva Cerro de la Muerte. 
 

Talari Mountain Lodge (700 m) 
Denna skådarvänliga lodge har en stor 
trädgård, en mindre skog, en flod som forsar 
förbi och en tämligen imponerande fågellista. 
Roliga arter för oss var bland andra Pearl och 
Hook-billed Kites, Snowy-breasted 
Hummingbird och Fiery-billed Aracari.  
 
Los Cusingos (700 m)  
Detta reservat ägdes av den legendariske 
Alexander Skutch, en föregångsgestalt inom 
neotropisk ornitologi och ekologi. Huvud-
attraktionerna här är Turquoise Cotinga och 
White-crested Coquette, i sista stund lyckades 
vi också få se den vackra cotingan. Andra 
trevligheter var Olivaceous Piculet, Pale-billed 
Woodpecker och Spot-crowned Euphonia.  
 
Golfito 
Området kring Golfo Dulce är förvånansvärt 
sällan besökt av fågelskådare, trots mycket fin  
regnskog, mangrove och den endemiska Black-



cheeked Ant-Tanager. Tyvärr dippade vi myrtangaran men blev istället belönade med en suverän hane 
White-crested Coquette, Charming Hummingbird, Baird’s Trogon, Red-capped Manakin och 
Riverside Wren. Vid ankomsten hann vi även se ett antal kustarter mellan regnskurarna. 
 
Rincón de Osa/La Palma 
Området kring Rincón de Osa har lättöverskådlig mangrove och är en av få tillgängliga lokaler för de 
sällsynta mangrovespecialisterna Yellow-billed Cotinga och Mangrove Hummingbird. Att inte fler 
åker hit är ett stort mysterium! Vi lyckades se cotingan men dippade kolibrin. Danta Corcovado lodge 
vid La Palma var en trevlig liten lodge där vi inte hann med att skåda mycket men i vars omgivningar 
vi ändå hängde in Muscovy Duck, Solitary Sandpiper, Scarlet Macaw och Orange-collared Manakin. 
 
Tárcoles/Carara 
Ett klassiskt skådarområde i övergångszonen mellan tropisk regn- och torrskog kryddat med kust- och 
våtmarksfåglar vid Río Tárcols mynning. Mangroven hyser såväl Rufous-necked Wood-Rail som 
Mangrove Hummingbird, tyvärr missade vi båda dessa arter men fick se mycket annat på nära håll 
som t.ex. Roseate Spoonbill, Pygmy Kingfisher och Mangrove Warbler. Carara NP har bara ett par 
stigar, bland annat såg vi här Boat-billed Heron, Collared Forest-Falcon, Blue-throated Goldentail och 
Orange-collared Manakin men missade den normalt sett relativt enkla Northern Royal-Flycatcher.  
 
Santa Rosa NP 
Denna nationalpark nära gränsen till Nicaragua består främst av torrskog, en biotop som man finner i 
nordvästra Costa Rica och som bär tydliga mexikanska influenser. Trevliga arter som sågs eller hördes 
var Lesser Ground-Cuckoo, Pacific Screech-Owl, Elegant Trogon, Long-tailed Manakin och Banded 
Wren. Andra möjligheter inkluderar Double-striped Thick-knee, Spot-bellied Bobwhite och White-
bellied Chachalaca. 
 
Monteverde (1 500–1 600 m) 
Ytterligare ett klassiskt område och numera ett av Costa Ricas främsta turistmål. Monteverdes 
molnskogar ligger på krönet av Cordillera Tilarán och en bra bit ner på den karibiska sluttningen. 
Huvudattraktionerna för fågelskådare är Resplendent Quetzal, Three-wattled Umbrellabird och Bare-
necked Umbrellabird. Andra specialiteter är t.ex. Highland Tinamou, Black Guan, Black-breasted 
Wood-Quail, Rufous-breasted och Buff-fronted Quail-Doves, Prong-billed Barbet, Streak-breasted 
Treehunter, Spangle-cheeked Tanager och Slaty Finch.  
 
Santa Elena Cloudforest Preserve (1 600–1 700 m) 
Enligt Lonely Planet spelar detta reservat andrafiol i skuggan av Monteverde, och de stora horderna 
med folk uteblir helt riktigt. Artsammansättningen är mycket snarlik Monteverdes, den främsta 
målarten är Buff-fronted Quail-Dove som vi tyvärr missade. Dock fick vi se Black Guan, Black-
breasted Wood-Quail, Immaculate Antbird och Slaty-backed Nightingale-Thrush.  
 
Arenal Observatory Lodge (500–600 m) 
En riktigt fin lodge vid foten av den aktiva och nästan perfekt formade Arenalvulkanen. En stor 
trädgård, skogsmiljöer av olika karaktär och ett spännande höjdintervall ger möjligheter att se ett antal 
eftertraktade arter. Vi kammade in godbitar som Rufous-breasted Quail-Dove, Black-and-white Owl, 
Black-crested Coquette, Spotted Antbird och Streak-crowned Antvireo samt hörde skönsjungande 
Northern Nightingale- och Song Wrens. Andra möjligheter inkluderar Three-wattled Bellbird, Bare-
necked Umbrellabird och Lovely Cotinga. 
 
La Selva Biological Station (55 m) 
Den sista klassiska lokalen att beskriva är La Selva, en forskningsstation med tillhörande 
låglandsregnskog nära Puerto Viejo de Sarapiquí. Vi fick två fina dagar med 127 respektive 130 arter 
fåglar, förutom skogsvandringar gjorde vi även en båttur och besökte nedanstående lokal. Bland 
många höjdare som vi fick se bör nämnas Slaty-breasted Tinamou, Agami Heron, Great Curassow, 
Semiplumbeous Hawk, Black Hawk-Eagle, Sungrebe, Great Green Macaw, Pygmy Kingfisher, White-
collared Manakin, Snowy Cotinga, Black-throated Wren, Black-thighed Grosbeak och Shiny Cowbird. 



Finca la Isla 
Detta område med betes- och våtmarker är ett regelbundet tillhåll för den lokala Nicaraguan Seed-
Finch. Förutom åtta exemplar av denna art fick vi även se White-throated Crake, Canebrake Wren och 
Olive-crowned Yellowthroat. Nästa gång ska jag fråga markägaren om lov, nu när jag vet var han bor!  

 
Dagbok 
 
Lördag 8/1 
Dagarna innan resan hade väderprognoserna för såväl Stockholm som New York sett mindre bra ut, så 
det var med viss lättnad som vi kom iväg i tid från Arlanda respektive Kastrup denna milda 
vintermorgon. Alla verkade taggade inför resan! Vi som startat från Arlanda landade redan 11.40 i 
Newark och hade därmed gott om tid att ta oss igenom flygplatsen, vilket på sedvanligt sätt gick 
riktigt smidigt. Anita fastnade dock i säkerhetskontrollen efter att man på skärmen sett en misstänkt 
sax. Efter mycket om och men hittades faktiskt en sax av hyfsad storlek, men till allas stora förvåning 
togs den inte i beslag! Väl på väg mot gaten anslöt Cecilia och Kristian till gruppen, och så var vi 
fulltaliga. Vi åt lite välbehövlig mat och kunde slutligen gå ombord på planet som blev försenat en och 
en halv timme. Vissa (läs reseledaren) fick åtnjuta att resa i första klass, vilket gav såväl en god 
middag som ett par timmars sömn. Vi anlände till San José vid 20.30 och kom ut från flygplatsen 
någon timme senare. Här väntade en kille som hette Paulo, inte Rodolfo som väntat. Vad Paulo inte 
lyckades klämma ur sig var att han bara skulle köra oss till hotellet, så när han plötsligt försvann 
medan jag stod i receptionen blev jag något fundersam. Det visade sig att Rodolfo haft ett brådskande 
ärende men att han skulle komma och hämta upp oss nästa morgon. Efter en skön dusch var det snart 
dags att gå till sängs, och de flesta lär väl inte ha haft några problem med att somna. För egen del blev 
det däremot en lång och i stort sett sömnlös natt ... 
 
Söndag 9/1 
Alla samlades till frukost strax innan 06.00. Någon chaufför syntes inte till, men som tur var dök han 
upp 25 minuter senare, lagom till dess att alla var redo för avfärd. Några hann spana in vanliga arter 
som White-winged Dove och Tropical Kingbird samt en Yellow Warbler innan vi for iväg mot 
Volcán Poás NP nordväst om huvudstaden. Vädret var soligt och fint och när vi väl passerat de 
tättbebodda områdena gick vägen uppför dalgångens sluttningar genom kaffeplantager och 
betesmarker för att så småningom nå rester av molnskog. Vi var först på plats utanför grindarna och 
kunde under de 20 minuter som återstod innan parken öppnade spana lite längs en skogsväg. Flera av 
deltagarna fick se sitt livs första kolibri i form av en Fiery-throated Hummingbird, vi hann också få in 
Purple-throated Mountain-gem, Ruddy Treerunner, Collared Whitestart och Sooty-capped Bush-

Tanager. Väl inne och 
parkerade vandrade vi mot 
Poás berömda vulkankrater 
längs en väg som snart 
skulle hysa veritabla 
lämmeltåg av turister från 
världens alla hörn. 
Fågelmässigt var det 
mycket lugnt, men några 
hade turen att få se en 
Wrenthrush medan andra 
fick nöja sig med att höra 
denna eftertraktade lilla 
skulkare. Uppe vid kratern 
var det hyfsad sikt, även 
om moln började driva in 
norrifrån. Det rök kraftigt 
av vattenånga från den 

Volcán Poás rykande krater med moln som börjar pressa sig över krönet.    ljusblå kratersjön! Ingen 



Volcano Junco syntes till, så vi testade snart stigen mot en andra kratersjö i hopp om att få se den 
likaledes önskade Peg-billed Finch. Vi fick dock nöja oss med en hörd Silvery-fronted Tapaculo, och 
någon sjö syntes inte i den tilltagande molnigheten. På vägen tillbaka kunde en orädd Yellow-thighed 
Finch studeras ingående, däremot var det bara Cecilia som lyckades få se en Wrenthrush efter en 
stunds playbacksduellerande. I parkens besökscenter handlades det böcker och dracks kaffe innan vi 
åkte ner till entrén för en ny promenad längs sidovägen. Det visade sig vara ett gott drag, för här kunde 
vi beskåda arter som Scintillant Hummingbird, Buffy Tuftedcheek, Spot-crowned Woodcreeper, 
Black-and-yellow Silky-Flycatcher, Ochraceous Wren, Black-cheeked och Wilson's Warblers, Slaty 
Flowerpiercer och Variegated Squirrel. Vissa av fågelnamnen vållade allmän språkförbistring. Buff-
tufted Fluffycheek, Cheeked Buffytuft, Shafty Wikileak eller helt enkelt Buffy Tuftedcheek? 
Förslagen var många! Hur som helst var vi inte tillbaka vid bussen förrän vid 13.40-tiden, och nu var 
vi hungriga. Vi letade upp en restaurang neråt vägen som även serverade kolibrier, vilket gav Pechuga 
de pollo för de flesta samt Magnificent Hummingbird, Purple-throated Mountain-gem, Green 
Violetear, Green-crowned Brilliant, Violet Sabrewing och Magenta-throated Woodstar! I Alajuela togs 
det ut pengar och handlades mat på en supermercado innan vi slutligen nådde Villa Zurqui   nära 
krönet till den karibiska sluttningen. Efter vår första artgenomgång kunde vi summera en trevlig 
inledande dag, och så var det bara att hoppas att man skulle få sova ordentligt ... 

 
Måndag 10/1 
Avfärd denna vår andra skådardag var satt till 05.30 och alla 
var på plats i god tid, då det även serverades en enkel frukost 
utanför receptionen. Vi for nerför den skogsklädda karibiska 
sluttningen och kunde 40 minuter senare stanna vid "El Tapir"  
på 500 meters höjd för att spana av Verbana-blommorna vid 
den före detta fjärilsfarmen/lodgen. Det dröjde inte länge förrän 
en fantastisk hane Snowcap upptäcktes, och andra kolibrier 
som också sågs fint var Green Thorntail, Purple-crowned 
Woodnymph, Violet-headed och Rufous-tailed Hummingbirds 
samt Brown Violetear. Utmärkt! Skogsgläntan bjöd även på 
arter som Broad-winged Hawk, Chestnut-mandibled Toucan, 
Chestnut-sided Warbler, Pale-vented Thrush, Black-faced 
Solitaire, Passerini's Tanager och Scarlet-rumped Cacique. Vid 
07.30-tiden hade vi förflyttat oss till Braulio Carrillo NP  och 
Quebrada Gonzalez, där vi kunde beskåda en Collared 
Aracari innan vi gick in i den vackra skogen på Las Palmas 
trail. Aktiviteten var inte direkt på topp och flera fåglar var  
 

allmänt svårsedda, men 
under vandringens lopp fick 
vi ändå ihop arter som 
Lattice-tailed Trogon, Black-
cheeked och Cinnamon 
Woodpeckers, Dull-mantled 
(hörd) och Chestnut-backed 
Antbirds, Checker-throated 
Antwren, Olive-sided 
Flycatcher, White-crowned 
Manakin, Black-headed 
Nightingale-Thrush, Black-
and-yellow och Emerald 
Tanagers, Green och Shining 
Honeycreepers samt Orange-
billed Sparrow. Mot slutet av 
rundan började det att regna, 
vilket ledde till att vi fick en     Green Thorntail+Black-headed Nightingale-Thrush. Foton: Kristian Svensson. 



fikapaus under tak och dessutom kunde studera ett trafikdödat exemplar av vardera Northern 
Tamandua respektive Margay. Då regnet inte ville upphöra åkte vi bort till El Tapir där vi kunde stå 
under tak och där det så småningom blev riktigt bra fart med obsar av bland andra Golden-winged, 
Black-and-white och Bay-breasted Warblers samt Golden-hooded, Emerald och Silver-throated 
Tanagers. Lunch intogs i Río Frio vid foten av bergen, sedan återvände vi till Quebrada Gonzalez där 
vi vandrade genom skogen till en utsiktsplats över Rio Sucio. Här sågs Double-toothed Kite, Gray-
rumped och White-collared Swifts samt White-throated Capuchin innan vi vid 15.50-tiden återvände 
till Villa Zurqui. Trädgårdsskådning fram på kvällskvisten gav Brown Jay, Rose-breasted Grosbeak, 
Baltimore Oriole och Melodious Blackbird, sedan var det lista och nattvila som gällde eftersom det var 
tidig uppstigning som gällde i morgon.  
 
Tisdag 11/1 
Klockan 04.30 startade färden mot Tapantí NP.  
Vi passerade genom centrala San José och fortsatte sedan mot Cartago och Orosidalen i tilltagande 
gryningsljus. Första skådarstoppet gjordes vid en flodöverfart och gav några Spotted Sandpipers, 
samtidigt som det började stänka från mörka moln ovan. Vi blev insläppta i parken utan problem vid 
sjutiden men hindrades snart av ett ihållande regn som varade i någon timme. Under tiden kunde vi stå 
och spana under tak och kolla in ett par utställningar om parken och dess djurliv. När skådningen så 
småningom kom igång på allvar var aktiviteten god och skulle så förbli under hela morgonen. Två 
fåglar var helt outstanding, nämligen Sunbittern och Sharpbill som båda bjöd på riktiga kalasobsar!  
I övrigt kunde vi notera många trevligheter inklusive Purple-crowned Fairy, White-bellied Mountain-
gem (SH), Collared Trogon, Brown-billed Scythebill, Red-faced Spinetail, Streaked Xenops, 
Immaculate Antbird (hörd), Silvery-fronted Tapaculo, Yellowish, Tufted och Golden-bellied 
Flycatchers, Dark Pewee, Rufous Mourner, American Dipper, Black-faced Solitaire, Golden-winged, 
Blackburnian och Black-and-white Warblers, Azure Jay, Brown-capped Vireo, Spangle-cheeked 
Tanager och en orädd White-nosed Coati. Vi lämnade parken vid 12.45-tiden och  begav oss till Orosi 
för att äta lunch. Efter förrättat värv fortsatte vi mot Cerro de la Muerte och stannade endast för att 
handla i en supermercado; Eastern Meadowlark och White-tailed Kite kunde också hängas in. Tunga 

Sunbittern i Tapantí NP – vilken uppvisning! Foto: Kristian Svensson.                 



moln låg svepta över bergen och gav ifrån sig en hel del regn, så när vi kom fram till Paraiso del 
Quetzal på 2 600 meters höjd blev det inte mycket skådning av, mer än att vi givetvis kunde njuta av 
Fiery-throated, Magnificent och Volcano Hummingbirds samt Green Violetear på lodgens feeders. 
Grymma fåglar! Vi inkvarterades i små mysiga stugor och samlades så småningom för en god middag 
nära en sprakande brasa. Mitt under artgenomgången kom Jorge, lodgens unge ägare, och undade om 
vi ville se en Dusky Nightjar. Självklart! Den satt 30 meter från restaurangen och var snart inhängd 
och klar. Innan vi återvände till våra stugor fick vi varsin varmvattenflaska i plast, vilken var högst 
välkommen när det var dags att lägga sig!  
 

Onsdag 12/1 
Det blåste och regnade natten igenom, 
så efter att vi ätit frukost vid 05.30-tiden 
var det bara att avvakta tills vädret blev 
bättre. Rätt läge infann sig någon timme 
senare och vi fick riktigt hyfsat väder 
under resten av morgonen. 
Huvudmålarten Resplendent Quetzal 
krävde en vandring på sliriga stigar 
genom vacker, högstammig ekskog 
draperad med mossor och bromelior. 
Precis som Jorge lovat infann sig en 
hona klockan åtta medan två fantastiska 
hanar dök upp framåt niotiden. Allmänt 
jubel utbröt när fåglarna visade upp sig  

Torrent Tyrannulet och Volcano Hummingbird. Foton: Kristian S.   öppet och i flykten! Favoritart nummer  
                                                                                                    två blev en Wrenthrush som sågs riktigt 
fint på bara någon meters avstånd, och bland många andra fåglar kan nämnas godbitar som Black 
Guan, Gray-tailed Mountain-gem, Spot-crowned Woodcreeper, White-lored och Torrent Tyrannulets, 
Black-capped Flycatcher, Barred Becard, Black-and-yellow Silky-Flycatcher, Timberline Wren, Sooty 
Thrush, Black-billed Nightingale-Thrush, 
Yellow-winged Vireo, Flame-throated, 
Townsend's, Black-throated Green och 
Black-cheeked Warblers, Yellow-browed 
Chlorophonia (hörd), Large-footed Finch 
samt Spangle-cheeked Tanager. På 
eftermiddagen gick vi en kortare vandring 
som mestadels gav repriser men en hel del 
fina obsar på sådant som man kanske hade 
sett dåligt under morgonen. Liksom 
föregående kväll fick vi uppleva en 
dramatisk solnedgång; vädret blev sämre 
under natten om än inte lika blåsigt och 
regnigt som för ett dygn sedan. Det var bara 
att hålla tummarna för morgondagen! 
 
Torsdag 13/1 
Denna morgon blev i princip en repetition av gårdagen vädermässigt, vi fick invänta bättre tider men 
kunde ge oss ut på stigarna vid 07.15-tiden. Zeledoniastigen gick nerför knappt hundra meter i höjdled 
och gick genom fin ekskog, men i jämförelse med gårdagen var det  lugnt. Det blev en del repriser på 
arter som Gray-tailed Mountain-gem, Hairy Woodpecker, Barred Becard och Black-cheeked Warbler 
medan en Costa Rican Pygmy-Owl som ropade i fjärran och var resultatet av ihärdig playback blev det 
enda nytillskottet. Redan klockan nio lämnade vi lodgen för att hinna med några stopp på vägen till 
San Isidro. Först kollade vi in ett bestånd med fröbärande bambu som vi tipsats om av Jorge, men det 
blåste och regnade och inte en fågel hördes; förmodligen hade bäst före-datumet gått ut eftersom fröna 
såg tämligen sunkiga ut. Nästa stopp blev Miriams restaurang en bit ner i den branta och vackra 



Savegredalen. Här drack vi kaffe 
och björnbärssaft med tilltugg 
samtidigt som vi kunde beskåda 
inmatade fåglar på ytterst behagligt 
avstånd. Acorn Woodpecker var ny, 
trevliga arter i övrigt var till 
exempel Volcano Hummingbird, 
Flame-colored Tanager, Large-
footed och Yellow-thighed Finches 
samt Sooty Thrush. Operation 
Volcano Junco blev en mycket 
lyckad historia då vi vid masterna 
på Cerro de la Muerte snabbt 
lyckades hitta målarten trots regn 
och hårda vindar! Härefter kunde vi  

 
påbörja nedstigningen från den drygt  
3 000 meter höga toppen till San Isidro 
på cirka 700 m.ö.h., med vackra vyer 
över Talamancas stillahavssluttning. 
Temperaturskillnaden var stor! Efter 
lite matshopping for vi genast till 
Talari Mountain Lodge  en halvmil 
utanför San Isidro, installerades i nya 
rum och började sedan att utforska den 
stora trädgården. Fiery-billed Aracari, 
Blue-diademed Motmot, Scaly-breasted 
Hummingbird, Red-crowned 
Woodpecker, Swainson's Thrush och 
Cherrie's Tanager var snart inhängda, 
vid restaurangen där de flesta åt en sen     Large-footed Finch och Flame-colored Tanager. 
 

lunch sågs dessutom Buff-throated och Streaked 
Saltators, Green och Red-legged Honeycreepers, 
Bay-headed Tanager samt aracarierna på utlagd 
frukt. Under kvällen sågs sedan arter som Little 
Blue Heron, Pearl och Hook-billed Kites, Rufous-
breasted och Riverside Wrens, Tennessee, Golden-
winged och Buff-rumped Warblers, Baltimore 
Oriole och Rose-breasted Grosbeak medan Pauraque 
hördes när vi gick igenom artlistan. En god middag i 
olika utformning serverades vid åttatiden, sedan 
gick vi till våra rum och sov snart sött efter en lång 
och händelserik dag.  
 
Fredag 14/1 
Frukostförhandlingarna hade dagen innan landat på 
06.00, men det tog i stort sett en halvtimme innan vi 
kunde börja äta. Under tiden kunde dock samtliga i 
gruppen kryssa en läcker Snowy-breasted  

Red-legged Honeycreeper, Talari.                              Hummingbird som under en halvminut besökte en  
                                                                                närbelägen Verbana-häck, och när bilen kom var det 
inte Rodolfo som uppenbarade sig utan en ny chaufför (mer erfaren, skulle det visa sig) vid namn 
Alberto. Oväntat! Oväntad blev även prislappen på maten (dyrt!) och klockan hann nästan bli sju 
innan vi kom iväg. En halvtimme senare infann vi oss äntligen vid entrén till den legendariske 



Alexander Skutchs reservat Los 
Cusingos. I gläntan kring hans 
forna hem fanns det många 
blommande träd som 
attraherade arter som Scaly-
breasted Hummingbird, White-
necked Jacobin, Purple-
crowned Fairy, Red-legged 
Honeycreeper och Blue Dacnis, 
men ingen av önskearterna 
Turqouise Cotinga eller White-
crested Coquette behagade visa 
upp sig innan det var dags att 
bege sig in i skogen. Den drygt 
kilometerlånga vandringen var 
ganska så tyst till en början, 
men i slutändan fick vi in en del 
trevliga arter; en Pale-billed  

Bay-headed Tanager och Turquoise Cotinga. Foton: Kristian Svensson.          Woodpecker satt fantastiskt bra  
                                                                                                                 vid sitt bohål, vi såg Gray-
necked Wood-Rail, Olivaceous Piculet, Plain Xenops, Eye-ringed Flatbill, Least Flycatcher, Blue-
crowned Manakin, Long-billed Gnatwren (mest KS) och Blue-black Grosbeak samt hörde arter som 
Black-faced Antthrush, Russet Antshrike, Rufous Piha och Gray-chested Dove. Tillbaka i gläntan 
mötte vi en ung trädgårdsarbetare som under morgonen sett hanar av båda våra målarter, så det var 
bara att börja spana! Spot-crowned Euphonia blev en fin bonusart innan vår cotingakille på nytt 
rapporterade att han hört 
hanen flyga förbi. Men vart 
tog den vägen? Först när vi 
gett upp och kommit tillbaka 
till bilen hittades den 
självlysande fågeln i en 
trädtopp, och av vem om inte 
vår cotingakille. Suveränt! 
Nöjda kunde vi nu lämna Los 
Cusingos och fortsätta resan 
söderut mot Golfito. En 
lunchbuffé intogs i Buenos 
Aires, och ju närmre vi kom 
Golfo Dulce desto mörkare 
blev molnen som vällde ner 
från Talamancabergen. Vi 
fick en rejäl störtskur, men 
väl framme i det klibbiga 
Golfito  upphörde regnandet  
tillfälligt och gav oss tillfälle att skåda kustfåglar i någon halvtimme. Magnificent Frigatebirds 
kretsade i skyn, några Brown Pelicans flög ute över vattenytan och rastande fåglar på pålar och 
stränder inkluderade Royal Tern, Laughing Gull, Willet, Whimbrel och Ruddy Turnstone. Orange-
chinned Parakeets skränade från trädtoppar i närheten och några Variable Seedeaters födosökte i 
strandkanten. Tyvärr började det att regna igen, så vi for iväg och installerade oss på hotellet där även 
Cocoa Woodcreepers hade sin boning i en husknut. För att fördriva tiden ytterligare fixade vi frukost 
för morgondagen och handlade paraplyer hos "Los Chinos". Som tur var fick vi ytterligare ett 
spaningspass innan det blev för skumt, och då kunde vi bland annat addera White Ibis, Tricolored 
Heron, Semipalmated Plover, Western Sandpiper och Gray-breasted Martin. Efter att den 114 arter 
långa artlistan avklarats nöjde sig de flesta med kvällsmat på rummet medan några gick till en 
närliggande restaurang. Alla hoppades vi på att vädret skulle bättra sig över natten ... 



Lördag 15/1 
Vi vaknade till en ganska klar men 
fuktig morgon, dimstråk låg över de 
skogsklädda kullarna ovanför Golfito 
som var vårt mål. En delvis brant och 
halvrisig grusväg tog oss några 
kilometer in i skogen, och snart 
kunde jakten efter den för Costa Rica 
helt endemiska Black-cheeked Ant-
Tanager och annat kul börja. Det tog 
ett tag för dimman att lätta, men 
sångaktiviteten var den bästa hittills 
under resan och det fanns hela tiden 
något att titta efter. Baird's Trogon, 
Black-bellied Wren och Black-
hooded Antshrike spelades snabbt 

Black-bellied Wren ovanför Golfito. Foto: Kristian Svensson.               fram, men myrtangaran skulle visa  
                                                                                                         sig svårflörtad trots många 
playbackförsök. Vi såg dock arter som Swallow-tailed Kite, Blue Ground-Dove, Costa Rican Swift, 
Black-throated Trogon, Tropical Pewee, Riverside Wren, Shining Honeycreeper och Thick-billed 
Seed-Finch samt hörde Great Tinamou, Marbled Wood-Quail, Bright-rumped Attila och Green 
Shrike-Vireo. Ett sista försök att försöka hitta myrtangaran ledde till upptäckten av ett välbesökt 
fikonträd och ett rosablommande kolibriträd. White-throated Thrush, Red-capped Manakin och 
Charming Hummingbird var högst välkomna tillskott, men det var Samuel som drog längsta strået 
genom att plötsligt basunera ut en magnifik hane White-crested Coquette klockan ett i blomträdet! 
Fågeln försvann efter bara några sekunder men återvände som tur var efter en stunds nervös väntan,  
så att alla fick se denna grymma lilla juvel. Kanon! Innan lunch skådade vi lite i övergången mellan 
regnskog och mangrove nära stan vilket gav Boat-billed och Great Crested Flycatchers samt Rose-
throated Becard. Restaurangerna i Golfito var fulla med folk, så vi fortsatte ut mot Panamericana och 
kunde längs vägen hänga in Purple Gallinule, Northern Jacana och Red-breasted Blackbird. Vi 
hamnade slutligen på en kinarestaurang och åkte därifrån proppmätta! Dagens ösregn mötte oss på 
samma sträcka som igår. När det åter klarnade upp på väg ut mot Osahalvön och en Black-striped 
Sparrow upptäcktes i vägkanten, utlöstes oväntat en kedjereaktion av nya spännande fågelmöten: Red-
lored Amazon, Stripe-throated Hermit, Golden-naped Woodpecker, Black-striped Woodcreeper, 
Yellow-crowned Tyrannulet, Streaked Flycatcher, hela tre Turquoise Cotingas, Black-crowned Tityra, 
Tropical Gnatcatcher och Scarlet-thighed Dacnis bara sådär! Innan vi i kvällningen nådde La Palma 
och den trevliga Danta Corcovado Lodge hade vi även fått fina obsar av Chestnut-mandibled Toucan, 
Fiery-billed Aracari och Laughing Falcon samt noterat en flygande Roseate Spoonbill på håll. Väl 
framme rådde lite förvirring angående reservationen och rumsfördelningen, men snart kunde vi ta plats 
i fantasirikt smyckade rum som låg mer eller mindre ute i skogen. Inte heller idag blev det någon 
middag, men givetvis gjorde vi gemensam sak vad gällde artlistan, och de som ville kunde ta sig en 
kopp kaffe. Pauraque för alla och Crested Owl för några (hörda) avslutade dagen fågelmässigt, och vi 
somnade så småningom till ljudet av grodor och syrsor som spelade i den tropiska natten. 
 
Söndag 16/1 
Idag var det samling vid 05.30 för transport mot mangroveskogen vid Rincón de Osa, men vi hann 
bara en knapp kilometer innan första stoppet då Kristian såg ett gäng visseländer i en vattensamling. 
Förutom en hel del Black-bellied Whistling-Ducks kunde vi också notera Muscovy Duck, Solitary 
Sandpiper och våra första förbiflygande Scarlet Macaws, tillika Anitas drömart. En fin start! 
Mangroveskådningen försvårades av pyttesmå elakingar till knott, men det dröjde inte länge innan en 
hane Yellow-billed Cotinga flög förbi och en annan hittades sittande i en topp. Yes! Turquoise 
Cotinga (hona) för tredje dagen på raken var anmärkningsvärt bra, i övrigt kan nämnas obsar av Blue 
Ground-Dove, Green Kingfisher, en trafikdödad Blue-diademed Motmot, Slaty-tailed Trogon, 
Charming Hummingbird, Long-billed Gnatwren, Northern Waterthrush och Prothonotary Warbler. 
Frukosten var beställd till 09.00, så vi vände så småningom tillbaka och kunde under återfärden skåda  



 
Sen frukost på Danta Corcovado Lodge. 
Foto: P-O Bengtsson. 
 
Läcker Orange-collared Manakin.  
Foto: Kristian Svensson. 
 
två King Vultures tillsammans med 
vanliga gamar samt säkra Smooth-
billed Anis för samtliga i gruppen. 
Innan vi packade ihop fick vi beskåda 
en Fer-de-lance, Amerikas näst 
giftigaste orm, samt Orange-collared 
Manakin och Yellow-bellied 
Flycatcher. Eftermiddagen bestod 
mestadels av en lång transport mot 
nordväst och innehöll förutom lunch 
också snabbobsar av pilgrimsfalk och 

kungsgam. Innan vi slutligen kom fram till Jacó gjorde vi ett par stopp som gav kanonobsar på 15 
Scarlet Macaws, Least Grebe, Bare-throated Tiger-Heron, Tricolored och Little Blue Herons, Northern 
Jacana, Groove-billed Ani och Yellow Warbler. Hotel Mar del Luz hade utmärkta rum och runt hörnet 
fanns en Subwayrestaurang som flera av oss utnyttjade. Gott med u-båtsmacka både till kvällsmat och 
frukost, eftersom frukostförhandlingarna endast gett löfte om kaffe och frukt ... 
 
Måndag 17/1 
Kaffe och frukt fanns som utlovat på plats vid 05.30-tiden och en stund senare satt vi i bussen för 
transport till Carara NP 25 minuter bort. Vi slank in på Laguna Meandrica trail som officiellt inte 
öppnade förrän åtta, och stötte genast på trevliga fåglar i den högstammiga men rätt så glesvuxna 
skogen. Höjdpunkter under den stundtals leriga vandringen var Boat-billed Heron, Collared Forest-
Falcon, Rufous-tailed Jacamar och Orange-collared Manakin medan även Anhinga, Bare-throated 
Tiger-Heron, Gray Hawk, Bronzy Hermit, Blue-throated Goldentail, Gartered Trogon, Barred 



Antshrike, Dusky Antbird, Dot-winged Antwren, Northern Bentbill, Slate-headed Tody-Flycatcher, 
Yellow-throated och Philadelphia Vireos, Northern Waterthrush, Gray-headed Tanager, Mantled 
Howler Monkey och två olika krokodiler sågs. Tyvärr hittades ingen Royal Flycatcher, en art som man 
ofta ser just utmed denna stig. Vid 11-tiden for vi iväg för att betala parkentrén och sedan fortsatta 
raka vägen till hotellet för några timmars välbehövlig siesta. På eftermiddagen var det meningen att vi 
skulle göra en båttur på Tarcolfloden, men det visade sig att en ombokning skett till klockan 13.00 
utan reseledarens vetskap. Hur den gode Marlon fått till denna ogynsamma exkursionstid var och 
förblir en gåta, men det löste sig bra genom att vi kunde boka om till 06.00 nästa morgon. Plan B 
innebar skådning utmed en grusväg som ringlade sig uppför skogsklädda kullar strax utanför 
nationalparken. Strategin fick dock ändras när det efter stund började droppa från himlen och senare 
regna ganska så kraftigt, vi hann i alla fall se en juvenil Indigo Bunting och några Black-crowned 
Tityras innan vi retirerade ut mot Tarcolflodens mynning i hopp om bättre väderförutsättningar. 
Detta visade sig vara ett utmärkt drag eftersom vi inte bara slapp det mesta av regnet utan också fick 
se många trevliga fåglar under goda omständigheter, såsom White Ibis, Common Black-Hawk, Scarlet 
Macaw, Yellow-naped Amazon, Ferruginous Pygmy-Owl, Lesser Nighthawk, Black-headed Trogon, 
Turquoise-browed Motmot, Rufous-backed Wren, White-throated Magpie-Jay och Scrub Euphonia. 
Vi var åter i Jacó vid 18.20-tiden och gick senare ut för vår första gemensamma middag på flera dagar. 
Avslutningsvis måste nämnas resultatet av fem påsar inlämnad tvätt: tre med tvättade kläder, en med 
otvättade kläder och en saknad påse, plus en saknad t-shirt. Inte bra! 
 

Bare-throated Tiger-Heron med ordentlig munsbit!  
 
Tisdag 18/1 
En något fylligare frukost fanns idag på plats 05.15, men 
några saknade kläder kunde inte frambringas. Personalen 
ville inte ens kännas vid att påsen hade inlämnats! Vi fick 
således packa in i bussen och åka iväg till båten utan 
kläderna, och så fick Alberto återvända för att försöka reda 
ut problemet medan vi andra var ute på Río Tarcol. Att 
göra båtturen på morgonen var ett lyft, vi fick många fina 
obsar och fotolägen och fick dessutom bättre chanser på 
några eftertraktade mangrovespecialare. Särskilt trevliga 
arter var Roseate Spoonbill, Wood Stork, Bare-throated 
Tiger-Heron, Yellow-crowned Night-Heron, Boat-billed 
Heron, Gray-headed Kite för några, Purple Gallinule, 
Collared Plover, Least Sandpiper, Pygmy Kingfisher, 
Mangrove Vireo (hörd), Prothonotary och Mangrove 
Warblers, Eastern Meadowlark samt några riktiga bestar 
till krokodiler. En trevlig båttur! Alberto hade inte lyckats 
få fram några kläder, men strax efter att vi hade hoppat in i 
bussen ringde de från hotellet med positivt besked. Således 

Ringed Kingfisher, Río Tarcol.                         fick vi åka tillbaka till Jacó vilket innebar en försening på 



en timme i tidsplaneringen. Framåt förmiddagen hade vi dock tagit oss till plazan i Orotina  i vars park 
en Black-and-white Owl på dagkvist dragit storpublik de senaste åren. Trots noggrant letande och 
lokal expertis lyckades vi inte hitta ugglan trots att den hade varit på plats dagen innan, som tröst fick 
vi ändå se en hårig boll i form av parkens bofasta Hoffmann's Two-toed Sloth. Efter lite shopping 
styrde vi kosan mot Santa Rosa och stannade inte förrän vi kommit till centrala Liberia, där vi tog en 
sen lunch i frivillig snabbmatsrestaurang av fyra möjliga alternativ. Vi anlände till Santa Rosa NP vid 
15.30-tiden och åkte genast och slängde in packningen i tre rum av sovsalstyp. Sedan var skådningen 
snart i full gång! I torrskogen runt knuten hittades Banded Wren, White-lored Gnatcatcher, Chestnut-
capped Warbler och Olive Sparrow medan vi i det finaste, ständigt gröna skogspartiet ett par kilometer 
bort kunde addera arter som Northern Barred-Woodcreeper, Plain Wren, Tropical Gnatcatcher, 
Yellow-throated Vireo och Central American Spider Monkey. Aktiviteten var inte direkt på topp, men 
vi hade ju också nästa morgon på oss att hitta fåglarna! Klockan 17.45 åt vi middag, och efter 
duschning och artgenomgång blev det en liten nattexkursion i de närmaste omgivningarna. Ett par 
Pacific Screech-Owls svarade omedelbart på playback och snart gavs utmärkta obsar av den lilla uven 
i ficklampans sken! Sedan stötte vi Pauraque ett par gånger och lärde oss att man lätt hittar spindlar 
genom deras förvånansvärt tydliga ögonblänk. Kristian och Lars fortsatte att leta i mörkret och 
belönades med foton på skärran och ännu bättre lägen på ugglan! Natten var förhållandevis sval, och 
åtminstone jag själv sov för en gångs skull riktigt hyfsat; en trött Alberto slocknade redan vid 7-tiden. 

 
Onsdag 19/1 
Klockan sex återvände vi till 
skogslokalen från igår kväll, och 
precis som då var det förhållandevis 
lugnt men ytterst behagligt 
temperaturmässigt. Med undantag  
för ett frukostbreak 07.40–08.20 
tillbringade vi en stor del av 
morgonen i dessa krokar, och 
slutligen fick vi ihop en hyfsad lista 
inklusive Elegant (endast sedd av 
Kristian), Black-headed och 
Gartered Trogons, Western Slaty-
Antshrike, Barred Antshrike, den 
fantastiska Long-tailed Manakin,  
 

 
Nutting's Flycatcher, 
Masked Tityra, Rufous-
and-white Wren (hörd) och 
White-throated Magpie-
Jay. Vid La Casona, ett 
litet fort av stor historisk 
betydelse för Costa Rica, 
fanns det oväntat gott om 
fåglar vid några 
fruktbärande träd. Innan vi 
fick tid att ta en titt på 
själva fortet rasslade det till 
med Crested Guan, Steely-
vented och Ruby-throated 
Hummingbirds, Brown-
crested Flycatcher, 
Western Kingbird, Long-
tailed Manakin, Yellow-
throated Euphonia och           Barred Antshrike och Lesser Ground-Cuckoo. Foton: Kristan Svensson. 



Western Tanager. Vid 11-tiden när det börjat bli rejält varmt åkte vi iväg för att packa våra väskor. 
Kristian, som redan var resklar, gick för att leta efter den dippade Olive Sparrow men hittade i grevens 
tid istället en Lesser Ground-Cuckoo som fångat en stor skorpion! De flesta hann med att få en glimt 
av denna säregna fågel innan den kilade in i skogen, så detta blev en fin avslutning på vistelsen i Santa 
Rosa. Lunch intogs åter på snabbmatstället i Liberia, sedan följde en något segdragen färd (Scissor-
tailed Flycatcher hamnade slutligen på samtligas lista, men som tidigare endast i förbifarten) på allt 
sämre vägar uppför Cordillera de Tilarán mot slutmålet Santa Elena. Ett stopp för Yellow-faced 
Grassquit på sena eftermiddagen gav en välkommen dominoeffekt med arter som Rainbow-billed 
Toucan, Gray-headed Chachalaca, Yellow-bellied Elaenia, Long-tailed Manakin (igen!), Gray-
crowned Yellowthroat, Grayish Saltator och White-eared Ground-Sparrow. Inte alls dumt! Vi nådde 
Hotel Don Taco strax innan mörkrets inbrott. Innan kvällen var till ända hann vi besöka både 
supermercado och restaurang, och de vädermässiga förhoppningarna var goda inför morgondagen. 
Mycket skönt att vara tillbaka i härliga bergstemperaturer! 
 

Torsdag 20/1 
Denna dag var vigd åt ett besök i det berömda 
molnskogsreservatet Monteverde, ett av Costa Ricas 
populäraste turistmål och samtidigt en klassisk lokal för 
fågelskådning. På grund av en lite sen frukost var vi inte 
på plats förrän 07.20, men snart var vi inne i den vackra 
skogen på den förvånansvärt lågtrafikerade "Stigstigen". 
Morgonvandringen blev en ganska så stillsam historia  
men inte alls utan guldkorn. Häftigast var utan tvekan en 
Highland Tinamou som gick intill stigen och slutligen sågs 
bra av alla, trots att ett par kom från motsatt riktning och 
glada i hågen ställde sig precis i skottgluggen. Andra arter 
värda att notera var Black-breasted Wood-Quail (hörd), 
Blue-throated Toucanet, Red-faced Spinetail, Spotted 
Barbtail, Lineated Foliage-gleaner (hörd), Slaty Antwren, 
 

 
Eye-ringed Flatbill, Black-faced Solitaire, 
Gray-breasted Wood-Wren (ett flertal 
sedda), Golden-crowned Warbler, 
Spangle-cheeked Tanager och Chestnut-
capped Brush-Finch för några. Innan och 
under lunchen besökte vi det närbelägna 
kolibrigalleriet som gav suveräna studier 
av Green Hermit, Coppery-headed 
Emerald, Stripe-tailed Hummingbird, 
Violet Sabrewing, Purple-throated 
Mountain-gem och Magenta-throated 
Woodstar samt helt överraskande en 
Northern Olingo som hade lärt sig att           Purple-throated Mountain-gem och Northern Olingo. 
på akrobatiskt vis tömma innehållet i en  
sockervattenautomat på bara någon minut! Vid 2-tiden återvände vi in i skogen för en kortare 
eftermiddagspromenad och belönades med några mindre blandflockar med reprisarter samt en vacker 
hane Resplendent Quetzal som letats fram av en annan grupp. Avslutningsvis gick vi utmed 
landsvägen en bit, men aktiviteten var allmänt avslagen. Blue-diademed Motmot och Chestnut-
collared Swift på håll var de roligaste fåglarna innan Lennarts kikare börja falla samman på grund av 
en tappad ögonmussla. Som tur var hittade Kristian den förlorade plastbiten och kikaren var snart 
reparerad. Om inte reseledaren hade avblåst skådningen kring femtiden hade duracellkaninerna Anita, 
Per-Olof, Stig och Lars med största sannolikhet traskat de återstående fem kilometrarna i sin 
outtröttliga jakt på nya fåglar! Vi åkte istället till supermercadon och inhandlade kvällsmat, så det blev 
en ganska så lugn kväll efter att vi hade klarat av den inte allt för mastiga artlistan. 



 
Fredag 21/1 
För ovanlighetens skull var det helt klart över 
Monteverdes molnskogar när vi vid halv sjutiden körde 
uppför den bitvis branta vägen till Santa Elena 
Cloudforest Preserve. Det innebar ett vi fick ett härligt 
väder men också en något avslagen fågelaktivitet. 
Huvudmålarten Buff-fronted Quail-Dove stod ingenstans 
att finna, men en god ersättning blev den familj med 
Black-breasted Wood-Quails som sågs hastigt men bra 
av de flesta. Andra begivenheter var Black Guan, Red-
faced Spinetail, Ruddy Treerunner, Ruddy-capped 
Nightingale-Thrush, Golden-winged och Townsend's 
Warblers, Collared Whitestart och Wrenthrush (hörd). 
Efter en två timmars lunchpaus begav vi oss ut i skogen 
igen, och nu var det betydligt bättre fart! Buffy 
Tuftedcheek, Barred Becard och Yellow-thighed Finch 
hittades snabbt, men det var vid Cecilias stakeout för 
Slaty-backed Nightingale-Thrush som det verkligen 
började hända saker. Förutom minst fem Nightingale-
Thrushes sågs även Immaculate Antbird, Lineated 
Foliage-gleaner, Gray-breasted Wood-Wren och 
Chestnut-capped Brush-Finch (Den vanlige!) på närhåll 
under minst en halvtimme. Helt suveränt! Precis som  

Skådning i Santa Elena Cloudforest.                    gårdagskvällen ägnade vi de sista krafterna åt  
                                                                          vägskådning och precis som då var det inte mycket som 
rörde sig; Tropical Parula var dock en trevlig repris. Vi avslutade dagen med att äta en god middag på 
Johnny's fina pizzarestaurang, med samma kypare som förra året men med oklanderlig service. 
Pizzorna blev klara på normal tid! En sak upprepade sig dock för reseledaren – pizzan var gratis även 
denna gång men av en helt annan orsak. När vi återvände till hotellet orkade plötsligt inte bussen upp 
för sista backen. Det tog en stunds lirkande med koppling och gas, men till slut kom kraften tillbaka. 
Hoppas bara att det inte var något större problem med bilen ... 
 



Lördag 22/1 
Innan vi lämnade Santa Elena bakom oss gick vi en runda i hotellets omdelbara omgivning. Det visade 
sig vara ett gott drag, då det visslades in en Rufous-and-white Wren till allmän beundran och dessutom 
kunde beskådas en klotrund Blue-throated Touanet samt de flestas jinxbird Bronzed Cowbird. Nu var 
den stora frågan: var bussen OK eller inte? Svaret kom i första uppförsbacken och det var negativt. 
Men hur det nu var så kom Alberto strax på vad felet var, och efter någon liten justering innanför 
motorhuven var bilen som ny igen. Skönt! Färden mot Arenal kunde därmed ta sin början på allvar. 
Vad som på kartan bara var ett par mil fågelvägen blev över tio krokiga mil bilvägen, men det var ett 
vackert landskap vi passerade med stundtals fina vyer över Volcán Arenal och Arenalsjön. För en 
gångs skull gjorde vi ett icke skådningsrelaterat förmiddagsstopp på ett fint café med utsikt över sjön, 
specialiserat på macadamiabakverk. Gott som bara den! Vi kom fram till den fina Arenal 
Observatory Lodge vid den aktiva vulkanens fot klockan halv ett. I väntan på att få nycklar till alla 
rum kunde vi äta medhavd lunch och studera frammatade Montezuma Oropendolas och diverse andra 
arter från restaurangens stora träveranda. Då det fortfarande fattades nycklar vid halv två gav vi oss ut 
på eftermiddagsvandring i de välskötta omgivningarna med huvudmålet Waterfall trail och dess skog. 
Aktiviteten var hyfsad med särskilt noterbara arter som Gray-headed Chachalaca, Violet-headed 

Hummingbird, Bronze-tailed Plumeleteer, Streak-crowned 
Antvireo (yes!), Spotted Antbird, Sulphur-rumped Flycatcher, 
Wood Thrush och Carmiol's Tanager. Ett sista besök till några 
långa Verbana-häckar gav turligt nog den efterlängtade Black-
crested Coquette, till på köpet en mycket samarbetsvillig  
 

 
Bronze-tailed Plumeleteer, Black-
crested Coquette och Buff-rumped 
Warbler vid Arenal 22-23/1. Foton: 
Kristian Svensson. 
 
hane! Nöjda kunde vi nu 
installera oss i fina rum för att 
sedan mötas igen vid sjutiden för 
middag. Dagens sista insats blev 
ett försök att spela fram någon 
uggla, vilket misslyckades. 
Istället hittades en Black-and-
white Owl sittande på en ledning 
utmed vägen, och den kunde 
studeras och fotograferas under 
ovanligt goda omständigheter.  
En mycket fin avslutning! 
 



Volcán Arenal.  
 
Söndag 23/1 
Denna dag började med ett span från träverandan klockan 06.00. Vulkanen var mestadels inhöljd i 
flyktiga molnmassor, men då och då var själva toppen fullt synlig. Roliga fåglar inkluderade en 
oväntad Rufous-breasted Quail-Dove, Emerald, Summer och Hepatic Tanagers, Black-striped Sparrow 
och ett helt gäng Montezuma Oropendolas. Resans utan konkurrens bästa frukost serverades halv sju, 
och härefter kunde vi börja skådningen på allvar. Cecilia tog oss till ett fikonträd där hon innan 
frukosten tillsammans med ett par danskar bland annat hade sett en hane Great Curassow. Denna fågel 
återfanns tyvärr inte, vi fick nöja oss med Crested Guan och ett antal White-throated Thrushes istället. 
Skogen bjöd på svårflörtade men karaktäristiskt sjungande skulkare i form av Thicket Antpitta, 
Northern Nightingale-Wren och Song Wren medan synliga fåglar var Orange-bellied Trogon, 
Rainbow-billed Toucan, Smoky-brown Woodpecker, Spotted Antbird, Slaty-backed Nightingale-
Thrush och Buff-rumped Warbler för att nämna några. På tillbakavägen fick vi reprisobsar på Black-
crested Coquette samt vid fikonträdet Scarlet-thighed Dacnis och Black-cowled Oriole. Klockan tolv 
lämnade vi lodgen bakom oss, men Arenal visade sig i fullt majestät tills vi hade passerat La Fortuna 
ett par mil bort. Här lunchade och shoppade vi innan färden fortsatte mot Puerto Viejo de Sarapiquí i 
det karibiska låglandet. Kristian satt och lyssnade på musik och passade samtidigt på att checka varje 
forsande vatten vi passerade. När Tommy Körberg sjöng "Gläns över sjö och strand" sågs plötsligt 
något misstänkt, och visst var det rätt! Vi stövlade ut ur bussen och där stod en adult Fasciated Tiger-
Heron blickstilla mitt i bäcken. Sedan var det Anitas tur att slå till, för på en “telefontrådsknapp” satt 
inget mindre än en Long-billed Starthroat på bo bara ett par meter från förbidundrande lastbilar! Detta 
var så anmärkningsvärt att Cecilia gjorde en kort intervju med reseledaren kring företeelsen, ett 
delmaterial av många till ett eventuellt radioinslag om kolibrier. När vi kom fram till Gavilán Lodge 
hanns det med en kortare promenad i trädgården som gav Lesser Swallow-tailed Swift, Scaly-breasted 
Hummingbird, Black-cheeked Woodpecker, White-collared Manakin (KS), Black-headed Saltator och 
Black-cowled Oriole. Ytterligare en händelserik dag var snart till ända. 
 
Måndag 24/1 
Detta var en dag som flera hade sett fram emot lite extra, La Selva Biological Station har nämligen 
genom åren blivit beryktad som en fågellokal av särskild rang. Vi började med att skåda utanför 
grindarna vilket gav en och annan fågel, sedan avancerade vi in i gläntan för att slutligen möta vår 
guide Joel vid 8-tiden och äntligen gå in i skogen. Innan dess hade vi hittat arter som Rufous Motmot, 
Rufous-winged, Chestnut-colored och Pale-billed Woodpeckers, hona av White-collared Manakin, 



Band-backed Wren och Yellow-billed Cacique. Joel tog oss först på en promenad genom sekundär 
skog vilket gav King Vulture, Black Hawk-Eagle, Blue-chested Hummingbird, Broad-billed Motmot, 
Yellow Tyrannulet, Rufous Mourner, en glimt av White-breasted Wood-Wren vid bo, ett suveränt 
duetterande par av Black-throated Wren, Long-billed Gnatwren och Plain-colored Tanager. Vi gick 
sedan över en hängbro och in i primärskog, men solen sken och morgonen var långt gången varför vi 
inte hittade särskilt många fåglar. Häftigast var utan tvekan tre små gulliga Honduran White Bats som 
hade sitt dagtillhåll under ett stort helikoniablad! Nu väntade en god och riklig lunch som Samuel hade 
sett fram emot hela resan, och när den var avklarad åkte vi till lodgen för en stunds vila innan det var 
dags för en flodtur klockan tre. 14.50 infann vi oss vid bryggan i Sarapiquí, och det var samma fina 
och tystgående båt som förra året. Även om det mesta vi såg på floden var gamla bekanta fick vi 
många fina obsar, och framför allt fick vi se fyra överflygande Great Green Macaws och två mycket 
snälla Sungrebes vilket måste betraktas som en klar succé. Boat-billed Heron, Bare-throated Tiger-
Heron, Anhinga, bobyggande Broad-billed Motmots, Rufous-tailed Jacamar, Collared Aracari och Bay 
Wren sågs alla väl, och vi kunde också beskåda hur en flock med Black Vultures drog iland ett skinn 
av en Collared Peccary och förvånansvärt snabbt smaskade i sig bitar av det. Vi kom tillbaka i 
kvällningen och provianterade lite i stan innan vi återvände till lodgen. Under den långa 
artgenomgången rådde som vanligt stundtals en viss förvirring, men extra roligt blev det när vi kom 
till Canebrake Wren som Joel hade förklarat sjunga under morgonen. Den var obekant från boken, och 
Anitas uttal var fasligt likt Kenny Bräck. Då var det svårt att hålla sig för skratt – tack för det, Anita! 
Tro det eller ej, men dagslistan hamnade slutligen på 127 arter. 

 
Sungrebe. Foto: SH.  
 
White-collared Manakin – såå fin! 
Foto: Kristian Svensson.       
 
Tisdag 25/1 
Tanken denna morgon var att 
först gå en kort sväng kring 
lodgen, men faktiskt blev vi 
avbrutna av en regnskur. 
Klockan sju infann vi oss vid  
La Selva, och även idag fick vi 
guidning av Joel. Precis när vi 
skulle traska iväg kom en ny 
regnskur, så vi fick snällt vänta 
ut den tillsammans med ett stort 
gäng japanska fotografer ledda 

av inga mindre än Nick Athenas (en bekanting för reseledaren) och Michael Retter från Tropical 
Birding. En White-collared Manakin drog till sig folk som flugor, och hur många tusen bilder som 
togs på denna lilla läckerbit kan man bara spekulera i! Vi kom snart iväg, och redan på bron sattes 



standarden för dagen med en 
vacker Semiplumbeous Hawk 
på närhåll. Sedan fortsatte det 
nämligen med fina obsar på 
den ena kvalitetsarten efter 
den andra, med bland andra 
Great och Slaty-breasted 
Tinamous (!), en sjungande 
hane Great Curassow,  
Agami Heron (!), Gray-
necked Wood-Rail, Pygmy 
Kingfisher, Bronze-tailed 
Plumeleteer, Broad-billed 
Motmot, Pied Puffbird, 
Northern Barred-
Woodcreeper, Louisiana 
Waterthrush, ett antal starkt 
luktande Collared Peccaries  

Sjukt bra obs på Agami Heron! Foto: Kristian Svensson.                                      samt sist och definitivt minst,  
                                                                                                                     till Lasses outsägliga glädje, 
en “Blue Jeans” eller Strawberry Dartpoison Frog. Vi var tillbaka till lunch och fick då höra från Nick 
att de hade haft mycket dålig aktivitet på sin runda men i slutändan belönats med en Bare-necked 
Umbrellabird. Den mannen har då flyt! Vi fick en drygt två timmar lång siesta på lodgen och for sedan 
iväg till Finca la Isla 6–7 kilometer bort. Här hördes genast en misstänkt Kenny Bräck, och efter 
playback kom ett par fram som ett skott bjudandes på fina obsar. En utmärkt början! För att komma 
ifrån den tunga trafiken och lite närmare fåglarna kröp vi under ett taggtrådsstängsel och gick 50 meter 
ut i de sanka betesmarkerna. Det fanns ingen uppenbar stans att fråga om lov, men vem kunde bry sig 
nämnvärt om vi gick ut en liten bit för att spana? Det dröjde inte länge förrän målarten Nicaraguan 
Seed-Finch hittades, och slutligen inräknades hela åtta individer. Efter en bra stunds playbackande fick 
flera av oss riktigt hyfsade glimtar av två White-throated Crakes! Andra trevliga arter var bland andra 
Purple Gallinule, Northern Jacana, Killdeer, Olive-crowned Yellowthroat och Red-winged Blackbird. 
Även Nick och hans grupp siktades på  
håll ute i markerna. Tillbaka vid bilen 
berättade Alberto att markägaren 
hade kommit och gormat på honom 
och hotat med att ringa polisen, så 
man skulle visst ha frågat ändå! 
Nåväl, vi lämnade nöjda lokalen och 
åkte in till stan för och handla innan 
vi återvände för en lugn kväll på 
lodgen.  
 
Onsdag 26/1 
Denna vår sista skådardag inleddes 
som vanligt med frukost 05.30, sedan 
åkte vi raka vägen till Quebrada 
Gonzalez för att försöka täppa till så 
många luckor i artlistan som möjligt. 
Vädret var ovanligt fint, vi kunde          Dull-mantled Antbird. Foto: Kristian Svensson.  
faktiskt överblicka en helt molnfri  
karibisk sluttning med vulkantopparna Poás och Irazú. Aktiviteten längs Las Palmas trail var idag 
bättre än för 16 dagar sedan, det började fint med kanonobsar på Dull-mantled Antbird och en 
likaledes framspelad Sooty-faced Finch. Sedan passerade ett par snabba flockar som bland annat 
innehöll sådana godbitar som Tawny-crested, Black-and-yellow och Blue-and-gold (för några) 
Tanagers samt Brown-billed Scythebill. Resten av promenaden blev förhållandevis händelsefattig, 



men alla fick till slut tillfredställande obsar av läckerbiten Black-and-yellow Tanager. Avslutningsvis 
gick vi till utsiktsplatsen över Río Sucio och belönades efterhand med såväl Crane, White, Barred och 
Short-tailed Hawks som Bat Falcon och mängder med White-collared Swifts, även om flera av 
fåglarna var väl så långt borta. Klockan hann närma sig tolv innan vi styrde kosan mot San José. 
Trafikarbeten orsakade någon kvarts väntan varför det dröjde en timme innan vi kunde bänka oss för 
lunch på en enkel restaurang i Zurquí. Vi anlände sedermera till Adventure Inn, och så var cirkeln 
sluten. Alberto avtackades för ett väl utfört arbete, sedan följde fria aktiviteter och packning innan vi 
gjorde den sista listgenomgången och kunde summera omkring 470 arter för resan. Ett fint resultat! 
Härefter åt vi en gemensam middag – tack för bjudningen! – och så var det snart dags att ladda upp 
inför hemresan.  
 
Torsdag 27/1 
Klockan 04.21 knackade Cecilia på dörren och lät meddela att vår flight till Newark var inställd. 
What!? Lite surfande på nätet konfirmerade detta och angav dålig väderlek som orsak, trots att 
väderprognosen visade ett helt annat scenario. Men det var bara att åka till flygplatsen och hoppas att 
allt skulle lösa sig till det bästa, ju snabbare vi kunde ta oss fram till disken desto bättre! Efter att ha 
betalt flygplatsskatten ställde vi oss i den reguljära kön, men snart kom reseledaren på att han kanske 
kunde få med sig gruppen i elitkön och gjorde sålunda försök. Nej, det gick inte enligt den första 
försökspersonen, men efter ett andra försök gavs något förvånande klartecken. Man får förmoda att 
detta snabbare förfarande, ehuru ändock något långrandigt, gav avsevärda fördelar jämfört med de 
som stod sist i den vanliga kön. Kristian och Cecilia blev ombokade via Houston och 
Frankfurt/London med avfärd 12.10 medan övriga fick nöja sig med att få mer eller mindre samma 
flygschema fast ett dygn senare. Det var bara att hålla tummarna för att allt skulle gå bra! Nästa 
uppgift blev alltså att hitta tre lediga hotellrum, och detta löste sig riktigt smidigt om än med oväntade 
komplikationer. En taxichaufför hjälpte till att hitta ett prisvärt, närliggande hotell i Alajuela och 
skulle köra oss dit i två omgångar. Vid utfarten från flygplatsen stod dock en mc-polis som stoppade 
oss och efter mycket om och men utdelade en saftig böter till vår chaufför på grund av att allt inte var i 
sin ordning med bilens nummerplåtar. Enligt den drabbade berodde det på glömska, och för att 
kompensera något för hans olycka fick han dubbelt betalt eftersom det var ett trevligt och prisvärt 
ställe vi togs till. Återstod gjorde bara att få övriga tre deltagare i hamn, vilket gick bra tack vare den 
mobila teletekniken! Vi välkomnades varmt på hotellet och fick oss lite second breakfast, sedan följde 
i stort sett fria aktiviteter resten av dagen med gemensam lunch och en titt inne i stadens katedral. 
Reseledaren kämpade för att komma så långt som möjligt med dessa dagboksanteckningar och 
uppnådde dessutom score addict-status på Angry Birds-episoden "The Big Setup". Anita var 
överlycklig när vi gick till McDonald's på kvällen ... 
 
Fredag 28/1 
Vi träffades i entrén vid 04.30 och var snart på flygplatsen. Incheckningen var helt problemfri, 
Samuels flyg klockan nio var On time medan det tidiga flyget klockan sju beräknades bli 45 minuter 
försenat. Medan chefen gick för att kolla in loungen gick övriga för att käka frukost, men det visade 
sig att Star Alliance inte hade del i någon lounge. Istället hittades ett jätterum för två gater som var och 
förblev helt tomt under de 2-3 timmar jag satt där och jobbade. Jag passade rent av på att göra en 
spontan hjulning! Business class till Newark var inte helt fel, och väl framme tog det bara drygt 20 
minuter att ta sig från planet till gaten! Övriga resenärer hade precis avslutat en måltid från klassiska 
"Sarku Japan", och det dröjde inte länge förrän även Samuel mumsade i sig en three item combo. 
Flyget till Stockholm blev försenat över två timmar, vilket var en effekt av snövädret dagen innan 
eftersom man inte hunnit köra ikapp förlorad tid på sträckorna Newark-Oslo-Newark. Nåväl, vi hade 
tydligen extra bra medvind och nu var vi definitivt på väg hem! 
 
Lördag 29/1 
Vi landade på Arlanda  09.30 och de första väskorna dök upp först 40 minuter senare. Lars stod och 
stampade eftersom det pågick ett genrep till en körkonsert som han skulle deltaga i, min egen väska 
var en av de första på bandet och så snart jag lagt vantarna på den sa jag hej då och hoppades att min 
återstående hemresa inte skulle bli onödigt fördröjd. Klockan 15.12 steg jag slutligen av pendeltåget i 
Tranås, och så var ytterligare en resa över … 



 

 

Några avslutande foton av P-O Bengtsson. Fjärilarna = Thoas Swallowtail, Rusty-tipped Page och Astraptes sp. 



ARTLISTA 
 
TINAMIDAE   
 
Great Tinamou  Tinamus major  14/1 1 sj. Los Cusingos, 15/1 3 sj. Golfito, 15-16/1 1 sj. La Palma, 17/1 2 sj. 
Carara, 24/1 1 sj., 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Highland Tinamou  Nothocercus bonapartei  20/1 2 ex. Monteverde. Otroligt med två observerade fåglar!  
 
Little Tinamou   Crypturellus soui  24/1 1 sj. La Selva.  
 
Slaty-breasted Tinamou  Crypturellus boucardi  25/1 1 sj. ♂ La Selva. En riktig lyxobs!  
 
 
PODICIPEDIDAE 
 
Least Grebe  Tachybaptus dominicus  16/1 1 juv. Quepos–Jacó.  
 
 
FREGATIDAE 
 
Magnificent Frigatebird   Fregata magnificens  14/1 ca 10 ex., 15/1 3 ex. Golfito, 15/1 2 ex. Piedras Blancas–
Rincón, 16/1 ca 5 ex. Rincón de Osa, ca 10 ex. Quepos–Jacó, 17/1 ca 20 ex., 18/1 ca 40 ex. Jacó/Tárcoles. 
 
 
PHALACROCORACIDAE  
 
Neotropic Cormorant  Phalacrocorax brasilianus  14/1 1 ex. Piedras Blancas–Rio Claro, 4 ex. Golfito, 
17/1 3 ex. Carara, 18/1 3 ex. Río Tarcol, 22/1 1 ex. Lago Arenal.  
 
 
ANHINGIDAE 
 
Anhinga  Anhinga anhinga  16/1 1 juv. Uvita–Quepos (SH), 17/1 2 ex. Carara, 18/1 ca 10 ex. Río Tarcol, 
24/1 2 ex. La Selva.  
 
 
PELECANIDAE 
 
Brown Pelican  Pelecanus occidentalis  14/1 2 ex. Golfito, 16/1 ca 80 ex. längs med vägen, 17/1 15 ex. Jacó, 
18/1 minst 100 ex. Río Tarcol. 
 
 
ARDEIDAE 
 
Great Blue Heron  Ardea herodias  17/1 1 ex. Carara, 1 ex. Tárcoles, 18/1 ca 10 ex. Río Tarcol, 22/1 1 ex.  
Lago Arenal.   
 
Great Egret  Ardea alba  Sedd med 1-10 ex. under 10 dagar samt med ca 50 ex. längs med vägen den 16/1.  
 
Tricolored Heron  Egretta tricolor  14/1 1 ex. Golfito, 16/1 1 ex. Rincón de Osa, 1 ex. Quepos–Jacó,  
18/1 5 ex. Río Tarcol. 
 
Little Blue Heron   Egretta caerulea  13/1 1 ad. Talari Lodge, 14/1 ca 20 ex. Golfito, 16/1 2 ad. La Palma,  
1 ad. Quepos–Jacó, 17/1 1 ad. Carara, 2 ex. Tárcoles, 18/1 ca 20 ex. Río Tarcol, 23/1 1 ex. längs med vägen, 
24/1 1 ad., 1 juv. La Selva, 25/1 1 ad. Finca la Isla, 26/1 1 ad. Sarapiquí–Rio Frio.  
 
Snowy Egret  Egretta thula  14/1 5 ex. Golfito, 15/1 1 ex., 16/1 3 ex. längs med vägen, 17/1 1 ex. Tárcoles,  
18/1 ca 20 ex. Río Tarcol, 23/1 1 ex. längs med vägen, 24/1 1 ex. La Selva, 25/1 2 ex. Finca la Isla.  
 
Cattle Egret  Bubulcus ibis  Tämligen allmän–allmän. Sedd under 17 dagar. 



Green Heron  Butorides virescens  14/1 2 ex., 15/1 1 ex. Golfito, 15/1 1 ex., 16/1 3 ex. La Palma, 16/1 2 ex. 
Quepos–Jacó, 17/1 1 ex. Carara, 18/1 3 ex. Río Tarcol, 22/1 1 ad. Lago Arenal, 24/1 2 ad. La Selva, 25/1 2 ex. 
Finca la Isla.  
 
Agami Heron  Agamia agami  25/1 1 ad. La Selva. Här hade vi verkligen flyt!  
 
Yellow-crowned Night-Heron  Nycticorax violaceus  17/1 4 ex. Tárcoles, 18/1 ca 30 ex. Río Tarcol. 
 
Black-crowned Night-Heron  Nycticorax nycticorax  17/1 1 juv. Carara. 
 
Boat-billed Heron  Cochlearius cochlearius  17/1 11 ex. Carara, 18/1 5 ex. Río Tarcol, 24/1 1 ad. La Selva.  
 
Bare-throated Tiger-Heron  Tigrisoma mexicanum  16/1 2 ad. Quepos–Jacó, 17/1 1 ad. Carara, 1 juv. Tárcoles, 
18/1 4 ex. Río Tarcol, 24/1 1 ad. La Selva, 25/1 1 ex. Gavilán Lodge. 
 
Fasciated Tiger-Heron  Tigrisoma fasciatum  23/1 1 ad. Buenos Aires. 
 
 
THRESKIORNITIDAE 
 
Green Ibis  Mesembrinibis cayennensis  24/1 1 hörd Gavilán Lodge.  
 
American White Ibis  Eudocimus albus  14/1 2 ex. Golfito, 17/1 1 ad. Tárcoles, 18/1 ca 15 ex. Río Tarcol. 
 
Roseate Spoonbill  Platalea ajaja  15/1 1 ex., 16/1 1 ex. La Palma, 18/1 3 ex. Río Tarcol. 
 
 
CICONIIDAE 
 
Wood Stork  Mycteria americana  17/1 3 ex. Carara, 4 ex. Jacó–Tárcoles, 18/1 ca 25 ex. Río Tárcol. 
 
 
ANATIDAE 
 
Black-bellied Whistling-Duck  Dendrocygna autumnalis  16/1 ca 80 ex. La Palma. 
 
Muscovy Duck  Cairina moschata  16/1 2 ex. La Palma, 22/1 2 ex. Lago Arenal.  
 
 
CATHARTIDAE  
 
Turkey Vulture   Cathartes aura  Tämligen allmän–allmän, sedd under 15 dagar.  
 
Black Vulture   Coragyps atratus  Tämligen allmän–allmän, sedd dagligen. 
 
King Vulture   Sarcoramphus papa  10/1 1 ad. Río Frio, 16/1 1 ad., 1 juv. La Palma, 1 ad. Palmar Norte–Uvita, 
24/1 2 ad. La Selva. 
 
 
PANDIONIDAE  
 
Osprey  Haliaetus albicilla  15/1 1 ex. La Palma, 18/1 ca 10 ex. Río Tarcol, 1 ex. Puntarenas.  
 
 
ACCIPITRIDAE 
 
Gray-headed Kite  Leptodon cayanensis  18/1 1 ad. Río Tarcol.  
 
Hook-billed Kite   Chondrohierax uncinatus  14/1 1 ex. Talari Lodge.  
 
Swallow-tailed Kite  Elanoides forficatus  15/1 2 ex. Golfito.  
 



Pearl Kite  Gampsonyx swainsonii  14/1 1 ex. Talari Lodge.  
 
White-tailed Kite   Elanus leucurus  9/1 1 ex. Poás–Alajuela, 11/1 1 ex. Cartago, 14/1 1 ex. Rio Claro–Golfito, 
16/1 2 ex. Quepos–Jacó, 24/1 1 ex. La Selva.  
 
Double-toothed Kite  Harpagus bidentatus  10/1 1 juv. Braulio Carrillo, 16/1 1 ad. Rincón de Osa, 19/1 1 ad. 
Santa Rosa, 1 ad. Cañas–Santa Elena. 
 
Crane Hawk  Geranospiza caerulescens  26/1 2 ex. Braulio Carrillo.  
 
Barred Hawk  Leucopternis princeps  26/1 1 ad. Braulio Carrillo.  
 
Semiplumbeous Hawk  Leucopternis semiplumbea  25/1 1 ad. La Selva. 
 
White Hawk  Leucopternis albicollis  26/1 1 ad. Braulio Carrillo. 
 
Common Black-Hawk  Buteogallus anthracinus  17/1 2 ad., 18/1 5 ex. Tárcoles.  
 
Gray Hawk  Buteo nitidus  17/1 2 ad. Carara, 18/1 1 ad. nära Orotina, 19/1 1 ad. längs med vägen, 20/1 1 ad. 
Santa Elena, 26/1 1 ad. Rio Frio.  
 
Roadside Hawk  Buteo magnirostris  Ovanligt svårsedd under denna resa; sedd utmed vägarna med 1-2 ex. 
under 6 dagar, i övrigt endast 1 ex. Carara 17/1 och 1 ex. Finca la Isla 25/1.  
 
Broad-winged Hawk  Buteo platypterus  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 11/1 2 ex. Orosi, 16/1 1 ex. Rincón de Osa, 
20/1 1 juv. Monteverde. 
 
Short-tailed Hawk  Buteo brachyurus  26/1 1-2 ad. ljus morf Braulio Carrillo.  
 
White-tailed Hawk  Buteo albicaudatus  22/1 1 ad. Santa Elena–Tilarán.  
 
Red-tailed Hawk  Buteo jamaicensis  21/1 1 juv. Santa Elena Cloudforest. 
 
Black Hawk-Eagle  Spizaetus tyrannus  24/1 1 ad. La Selva.  
 
 
FALCONIDAE 
 
Yellow-headed Caracara  Milvago chimachima  14/1 4 ex. San Isidro–Golfito, 1 ex. Golfito, 15/1 4 ex. längs 
med vägen, 16/1 ca 10 ex. under dagen, 17/1 2 ex., 18/1 1 ex. Tárcoles, 19/1 1 ex. längs med vägen. 
 
Northern Caracara  Caracara cheriway  14/1 1 ex. Ö San Isidro, 16/1 1 ex. La Palma, 5 ex. längs med vägen,  
17/1 1 ex. Tárcoles, 18/1 3 ex., 19/1 2 ex., 22/1 1 ex., 23/1 2 ex., 26/1 2 ex. längs med vägen. 
 
Laughing Falcon  Herpetotheres cachinnans  15/1 1 hörd Golfito, 15/1 1 ex., 16/1 2 hörda La Palma, 26/1 1 ex. 
Río Frio (SH).  
 
Collared Forest-Falcon  Micrastur semitorquatus  17/1 1 ad. Carara, 24/1 1 hörd, 25/1 1 hörd La Selva.  
 
American Kestrel  Falco sparverius  18/1 1 ex. Río Tarcol, 1 ex. Puntarenas–Liberia, 19/1 1 ex. längs med 
vägen. 
 
Bat Falcon  Falco rufigularis  24/1 2 ex. La Selva, 26/1 2 ex. Braulio Carrillo. 
 
Peregrine Falcon  Falco peregrinus  16/1 1 ex. Uvita–Quepos. 
 
 
CRACIDAE 
 
Gray-headed Chachalaca  Ortalis cinereiceps  19/1 5 ex. Cañas–Santa Elena, 22/1 4 ex., 23/1 4 ex. Arenal.  
 



Crested Guan  Penelope purpurascens  18/1 1 ex. Jacó–Tárcoles, 19/1 3 ex. Santa Rosa, 22/1 4 ex., 23/1 3 ex. 
Arenal, 24/1 1 ex., 25/1 2 ex. La Selva.  
 
Black Guan  Chamaepetes unicolor  (nt)  12/1 1 ex. Quetzal’s Paradise, 21/1 2-3 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Great Curassow  Crax rubra  (VU)  23/1 1 ♂ Arenal (CW), 25/1 1 sj. ♂ La Selva. Kanon!  
 
 
ODONTOPHORIDAE 
 
Marbled Wood-Quail  Odontophorus gujanensis  15/1 1 sj. Golfito.  
 
Black-breasted Wood-Quail  Odontophorus leucolaemus  20/1 2 sj. Monteverde, 21/1 6 ex. Santa Elena 
Cloudforest.  
 
 
EURYPYGIDAE 
 
Sunbittern  Eurypyga helias  11/1 1 ex. Tapantí. En verklig kanonobs!  
 
 
RALLIDAE 
 
White-throated Crake  Laterallus albigularis  25/1 2 ex.+4 sj. Finca la Isla.   
 
Gray-necked Wood-Rail  Aramides cajanea  14/1 1 ex. Talari Lodge (SH), 14/1 1 ex. Los Cusingos, 15/1 1 ex. 
Golfito, 16/1 1 ex. La Palma, 17/1 2 ex. Carara, 25/6 2 ex. La Selva.  
 
Purple Gallinule  Porphyrio martinicus  15/1 3 ad. Golfito–Rio Claro, 18/1 3 ad. Río Tarcol, 25/6 1 ad. Finca  
la Isla.  
 
 
HELIORNITHIDAE 
 
Sungrebe  Heliornis fulica  24/1 2 ex. La Selva.  
 
 
JACANIDAE 
 
Northern Jacana  Jacana spinosa  15/1 3 ex. Golfito–Rio Claro, 16/1 ca 10 ex. Quepos–Jacó, 17/1 1 ex. 
Tárcoles, 18/1 6 ex. Río Tarcol, 25/1 6 ex. Finca la Isla.  
 
 
RECURVIROSTRIDAE 
 
Black-winged Stilt  Himantopus himantopus  16/1 3 ex. Quepos–Jacó, 17/1 3 ex. Carara, 18/1 ca 15 ex.  
Río Tarcol. 
 
 
CHARADRIIDAE 
 
Grey Plover  Pluvialis squatarola  18/1 1 ex. Río Tarcol. 
 
Semipalmated Plover  Charadrius semipalmatus  14/1 ca 15 ex. Golfito, 18/1 ca 15 ex. Río Tarcol. 
 
Killdeer  Charadrius vociferus  11/1 1 ex. Tapantí, 14/1 1 ex. Golfito, 25/6 2 ex. Finca la Isla.  
 
Collared Plover  Charadrius collaris  18/1 2 ad. Río Tarcol. 
 
 
SCOLOPACIDAE 
 
Wilson’s Snipe  Gallinago wilsoni  26/1 1 ex. Finca la Isla.  



Hudsonian Curlew  Numenius (phaeopus) hudsonicus  14/1 1 ex. Golfito, 18/1 4 ex. Río Tarcol. 
 
Solitary Sandpiper  Tringa solitaria  16/1 3 ex. La Palma.    
 
Willet  Tringa semipalmatus  14/1 5 ex. Golfito, 16/1 1 ex. Rincón de Osa. 
 
Spotted Sandpiper  Actitis macularius  11/1 5 ex. Tapantí, 13/1 2 ex. Talari Lodge, 14/1 ca 10 ex., 15/1 1 ex. 
Golfito, 16/1 4 ex. Rincón de Osa/La Palma, 17/1 1 ex. Tárcoles, 18/1 ca 30 ex. Río Tarcol, 22/1 2 ex. Lago 
Arenal, 24/1 7 ex. La Selva, 25/1 1 ex. Finca la Isla. 
 
Ruddy Turnstone  Arenaria interpres  14/1 13 ex. Golfito, 18/1 2 ex. Río Tarcol. 
 
Semipalmated Sandpiper  Calidris pusilla  18/1 2 ex. Río Tarcol. 
 
Western Sandpiper  Calidris mauri  14/1 minst 1 ex. Golfito.  
 
Least Sandpiper  Calidris minutilla  18/1 ca 70 ex. Río Tarcol. 
 
 
LARIDAE 
 
Laughing Gull  Leucophaeus atricilla  14/1 ca 50 ex. Golfito, 18/1 minst 300 ex. Caldera. 
 
Royal Tern  Thalasseus maximus  14/1 10 ex. Golfito. 
 
 
COLUMBIDAE 
 
Rock Pigeon  Columba livia  Noterad under 11 dagar. 
 
Pale-vented Pigeon  Patagioenas cayennensis  14/1 ca 10 ex., 15/1 några ex. Golfito, 16/1 ca 5 ex. Rincón de 
Osa, 17/1 några ex. Tárcoles, 23/1 1 ex. Arenal, 25/1 ca 10 ex. Finca la Isla.  
 
Red-billed Pigeon  Patagioenas flavirostris  9/1 ca 5 ex. Alajuela, 10/1 ca 5 ex. Villa Zurquí, 11/1 några ex. 
Orosi, 17/1 5 ex. Tárcoles, 19/1 2 ex. Cañas–Santa Elena, 22/1 1 ex. Santa Elena–Tilarán, 22/1 12 ex.,  
23/1 ca 10 ex. Arenal. 
 
Short-billed Pigeon  Patagioenas nigrirostris  10/1 3 ex., 26/1 några ex. Braulio Carrillo, 15/1 ca 5 ex.+5 sj. 
Golfito, 16/1 3 sj. Rincón de Osa, 17/1 2 sj. Carara, 20/1 1 sj. Monteverde, 24/1 1 ex. Gavilán Lodge,  
24/1 1 ex.+2 sj., 25/1 1 ex.+2 sj. La Selva. 
 
White-winged Dove  Zenaida asiatica  9/1 ca 20 ex. Alajuela/San José, 11/1 ca 5 ex. Cartago, 17/1 ca 10 ex. 
Jacó, 18/1 ca 10 ex. utspridda under dagen, 19/1 några ex. Liberia, 22/1 1 ex. Tilarán, 23/1 1 ex. Arenal,  
26/1 några ex., 27/1 några ex. Alajuela.   
 
Ruddy Ground-Dove  Columbina talpacoti  Vanlig i lågländerna; sedd under 11 dagar.  
 
Blue Ground-Dove  Claravis pretiosa  15/1 1 ♂+3 sj. Golfito, 16/1 4 ex.+3 sj. Rincón de Osa, 1 ♂ Rincón–
Piedras Blancas. 
 
Inca Dove  Scardafella inca  16/1 4 ex. Quepos–Jacó, 17/1 6 ex. Tárcoles, 18/1 2 ex. Orotina, 19/1 2 ex. Santa 
Rosa, 1 ex. Liberia, 2 ex. Cañas–Santa Elena. 
 
White-tipped Dove  Leptotila verreauxi  Sedd med 1-25 ex. under 10 dagar.  
 
Gray-chested Dove  Leptotila cassinii  14/1 1 sj. Los Cusingos, 16/1 1 sj. Rincón de Osa, 17/1 1 ex. Carara 
(rufinucha), 22/1 2 ex. Arenal, 24/1 2 sj. La Selva (cerviniventris).  
 
Rufous-breasted Quail-Dove  Geotrygon chiriquensis  23/1 1 ex. Arenal. Det samma som Chiriquí Quail-Dove. 
 
Ruddy Quail-Dove  Geotrygon montana  25/1 1 ex. La Selva.  



PSITTACIDAE 
 
Great Green Macaw  Ara ambigua  (EN)  24/1 4 ex. La Selva. Oregelbunden så här års, så vi hade extra tur 
som fick se denna ovanliga art!  
 
Scarlet Macaw  Ara macao  16/1 4 ex. La Palma, 17 ex. Quepos–Jacó, 17/1 10 ex., 18/1 10 ex. Tárcoles/Carara. 
 
Crimson-fronted Parakeet  Aratinga finschi  9/1 9 ex. San José (POB), 11/1 10 ex. Orosi, 14/1 ca 10 ex. Los 
Cusingos, 16/1 3 ex. Quepos–Jacó, 25/1 ca 20 ex. Finca la Isla, 27/1 ca 20 ex. Alajuela.  
 
Aztec Parakeet  Aratinga (nana) astec  24/1 2 ex., 25/1 2 ex. La Selva. Endast förbiflygande. Nominatformen 
på Jamaica kallas Olive-throated Parakeet vid splittning av de båda formerna. 
 
Orange-fronted Parakeet  Aratinga canicularis  18/1 2 ex. Liberia–Santa Rosa, 18/1 3 ex., 19/1 ca 10 ex.  
Santa Rosa. Tyvärr inga bra obsar.  
 
Orange-chinned Parakeet  Brotogeris jugularis  14/1 6 ex., 15/1 5 ex. Golfito, 19/1 2 ex. Santa Rosa,  
22/1 2 ex.+hörd Arenal, 24/1 2 ex., 25/1 2 ex. Gavilán Lodge, 24/1 ca 10 ex., 25/1 2 ex. La Selva. 
 
Brown-hooded Parrot  Pyrilia haematotis  10/1 8 ex., 26/1 2 ex.+hörd Braulio Carrillo, 15/1 3 ex. Golfito,  
25/1 2 ex. La Selva. Endast förbiflygande fåglar i huvudsak bestämda på lätet.  
 
Blue-headed Parrot  Pionus menstruus  16/1 4 ex. Rincón de Osa.  
 
White-crowned Parrot  Pionus senilis  14/1 3 ex. Los Cusingos, 15/1 6 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 2 ex. 
Rincón de Osa, 20/1 2 ex. Monteverde, 23/1 ca 5 ex. Arenal, ca 5 ex. Gavilán Lodge, 24/1 ca 20 ex., 25/1 ca  
10 ex. La Selva. 
 
White-fronted Amazon  Amazona albifrons  18/1 2 ex. Río Tarcol, 19/1 5 ex. Santa Rosa, 22/1 1 ex. Santa 
Elena–Tilaran.  
 
Red-lored Amazon  Amazona autumnalis  14/1 2 ex. Golfito, 15/1 2 ex. Piedras Blancas–Rincón, 2 ex.  
La Palma, 16/1 2 ex. Rincón de Osa, 3 ex. Quepos–Jacó, 23/1 2 ex., 25/1 1 ex. Gavilán Lodge, 24/1 2 ex.+hörd, 
25/1 2 ex. La Selva. 
 
Yellow-naped Amazon  Amazona auropalliata  17/1 2 ex. Tárcoles, 18/1 4 ex. Río Tarcol. 
 
Mealy Amazon  Amazona farinosa  10/1 6 ex. Braulio Carrillo, 24/1 4 ex., 25/1 2 ex. La Selva. 
 
 
CUCULIDAE 
 
Squirrel Cuckoo  Piaya cayana  11/1 1 ex. Tapantí, 14/1 1 ex.+1 hörd Los Cusingos, 15/1 1 ex. Golfito,  
1 ex. Piedras Blancas–Rincón, 17/1 1 ex.+1 hörd Carara, 18/1 1 ex. Santa Rosa, 24/1 2 ex.+3 hörda, 
25/1 1 ex. La Selva. 
 
Smooth-billed Ani  Crotophaga ani  14/1 ca 5 ex. Buenos Aires–Golfito, 15/1 2 ex. Golfito–Río Claro,  
16/1 2 ex. La Palma. 
 
Groove-billed Ani  Crotophaga sulcirostris  16/1 5 ex. Quepos–Jacó, 17/1 ca 20 ex., 18/1 ca 10 ex. Tárcoles,  
23/1 ca 5 ex. La Fortuna–Sarapiquí, 25/1 ca 15 ex. Finca la Isla.  
 
American Striped Cuckoo  Tapera naevia  17/1 1 sj., 18/1 2 sj. Tárcoles, 25/1 1 sj. Finca la Isla.  
 
Lesser Ground-Cuckoo  Morococcyx erythropygus  19/1 1 ex. Santa Rosa.  
 
 
STRIGIDAE 
 
Pacific Screech-Owl  Megascops cooperi  18-19/1 1 par Santa Rosa. Möjligen sågs båda fåglarna på kvällen, 
och en hördes på morgonen.  



Tropical Screech-Owl  Megascops choliba  10/1 1 sj. Villa Zurquí. 
 
Black-and-white Owl  Strix nigrolineata  22/1 1 ex. Arenal. Häftigt!  
 
Crested Owl  Lophostrix cristata  15-16/1 1 hörd La Palma. 
 
Costa Rican Pygmy-Owl  Glaucidium costaricanum  13/1 1 sj. Quetzal’s Paradise. 
 
Ferruginous Pygmy-Owl  Glaucidium brasilianum  17/1 2 ex.+1 sj. Tárcoles.  
 
 
CAPRIMULGIDAE 
 
Lesser Nighthawk  Chordeiles acutipennis  17/1 ca 40 ex. Tárcoles.  
 
Common Pauraque  Nyctidromus albicollis  13-14/1 1 sj. Talari Lodge, 15-16/1 2 sj., 16/1 1 ex. La Palma,  
18/1 2 ex., 19/1 1 sj. Santa Rosa, 23-26/1 1 sj. ♂ Gavilán Lodge.  
 
Dusky Nightjar   Caprimulgus saturatus  11/1 1 ex. Quetzal’s Paradise. 
 
 
APODIDAE 
 
Chestnut-collared Swift  Streptoprocne rutilus  20/1 14 ex. Monteverde. 
 
White-collared Swift  Streptoprocne zonaris  10/1 ca 150 ex., 26/1 ca 300 ex. Braulio Carrillo, 11/1 ca 100 ex. 
Tapantí, 12/1 ca 40 ex. Quetzal’s Paradise, 16/1 ca 10 ex. La Palma, ca 20 ex. längs med vägen, 22/1 12 ex.,  
23/1 ca 50 ex. Arenal, 24/1 ca 120 ex., 25/1 ca 25 ex. La Selva. 
 
Costa Rican Swift  Chaetura fumosa  15/1 ca 30 ex. Golfito.  
 
Gray-rumped Swift   Chaetura cinereiventris  10/1 ca 10 ex., 26/1 ca 30 ex. Braulio Carrillo, 22/1 ca 10 ex., 
23/1 ca 20 ex. Arenal, 24/1 100-200 ex., 25/1 ca 100 ex. La Selva. 
 
Lesser Swallow-tailed Swift  Panyptila cayennensis  16/1 1 ex. Rincón de Osa, 23/1 4 ex., 25/1 1 ex. (LS) 
Gavilán Lodge, 26/1 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
 
TROCHILIDAE 
 
Bronzy Hermit   Glaucis aenea  17/1 1 ex. Carara. 
 
Band-tailed Barbthroat  Threnetes ruckeri  24/1 1 sj. La Selva.  
 
Green Hermit  Phaethornis guy  20/1 2 ex. Monteverde, 21/1 1 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Long-billed Hermit   Phaethornis longirostris  25/1 1 ex. La Selva (SH). Sorry, guys ... 
 
Stripe-throated Hermit   Phaethornis striigularis  15/1 1 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 2 ex. Rincón de 
Osa, 17/1 1 ex. Carara, 23/1 1 ex. Arenal, 24-25/1 hörd La Selva. 
 
Scaly-breasted Hummingbird  Campylopterus cuvierii  13/1 2 ex. Talari Lodge, 14/1 4 ex. Los Cusingos,  
15/1 1 ex. Golfito, 18/1 Río Tarcol, 23/1 2 ex. Gavilán Lodge. En ovanligt duktig sångare för att vara kolibri.  
 
Violet Sabrewing  Campylopterus hemileucurus  9/1 2 ♂, 1 ♀ Volcán Poás, 20/1 ca 10 ex. Monteverde. 
  
White-necked Jacobin  Florisuga mellivora  10/1 1 ♂, 26/1 1 ♂ Braulio Carrillo, 14/1 2 ♂ Los Cusingos,  
15/1 2 ♂ Golfito, 23/1 2 ♂ Arenal, 25/1 1 ♂ La Selva. 
 
Brown Violetear  Colibri delphinae  10/1 1 ex. Braulio Carrillo.  
 



Green Violetear  Colibri thalassinus  9/1 2 ex. Volcán Poás, 11/1 2 ex., 12/1 5 ex.+2 sj., 13/1 2 ex.+2 sj. 
Quetzal’s Paradise, 20/1 ca 5 ex.+3 sj. Monteverde. 
 
Violet-headed Hummingbird  Klais guimeti  10/1 ca 5 ex. Braulio Carrillo, 22/1 ca 10 ex., 23/1 ca 10 ex. 
Arenal. 
 
Black-crested Coquette  Lophornis helenae  22/1 1 ♂, 23/1 2 ♂ Arenal.  
 
White-crested Coquette  Lophornis adorabilis  15/1 1 ad. ♂ Golfito. YES! Resans art enligt reseledaren. 
 
Green Thorntail  Discosura conversii  10/1 1 ♂, 2 ♀ Braulio Carrillo, 23/1 2 ♂, 1 ♀ Arenal (KS).  
 
Fiery-throated Hummingbird   Panterpe insignis  9/1 ca 15 ex. Volcán Poás, 11-13/1 10-40 ex. dagligen 
Quetzal’s Paradise.  
 
Coppery-headed Emerald  Elvira cupreiceps  20/1 10-15 ex. Monteverde. 
 
Stripe-tailed Hummingbird   Eupherusa eximia  20/1 3-4 ex. Monteverde. 
 
Purple-crowned Woodnymph  Thalurania colombica  10/1 ca 5 ex. Braulio Carrillo, 1 ♀ Villa Zurquí,  
14/1 1 ♂ Los Cusingos, 15/1 2 ♂ Golfito, 22/1 1 ♀, 23/1 1 ♀ Arenal, 24/1 1 ♀ La Selva. 
 
Blue-throated Goldentail  Hylocharis eliciae  17/1 3 sj. ♂+1 sj. Carara, 18/1 2 ex. Santa Rosa.  
 
Rufous-tailed Hummingbird  Amazilia tzacatl  10/1 ca 5 ex. Braulio Carrillo, 2 ex. Villa Zurquí, 13/1 3 ex., 
14/1 2 ex. Talari Lodge, 14/1 3 ex. Los Cusingos, 16/1 1 ex. Rincón de Osa, 17/1 1 ex. Carara, 19/1 2 ex. Cañas–
Santa Elena, 22/1 ca 10 ex., 23/1 ca 10 ex. Arenal, 23/1 1 ex. Gavilán Lodge, 24/1 ca 5 ex., 25/1 2 ex. La Selva. 
 
Blue-chested Hummingbird  Amazilia amabilis  24/1 3 ex. La Selva.  
 
Charming Hummingbird   Amazilia (a.) decora  15/1 1 ♂ Golfito, 16/1 1 ♀ Rincón de Osa.  
 
Steely-vented Hummingbird  Amazilia saucerottei  19/1 1 ex. Santa Rosa.  
 
Snowy-breasted Hummingbird  Amazilia edward  14/1 1 ex. Talari Lodge.  
 
Snowcap  Microchera albocoronata  10/1 2 ♂ Braulio Carrillo. Viiilken fågel!  
 
Bronze-tailed Plumeleteer  Chalybura urochrysia  22/1 2 ex., 23/1 1 ex. Arenal, 25/1 1 ♂ La Selva. 
 
White-bellied Mountain-gem  Lampornis hemileucus  11/1 1 ♂ Tapantí (SH).  
 
Purple-throated Mountain-gem  Lampornis (calolaemus) castaneoventris  9/1 ca 10 ex. Volcán Poás,  
20/1 ca 20 ex. Monteverde, 21/1 3 ex. Santa Elena Cloudforest.  
 
Gray-tailed Mountain-gem  Lampornis (calolaemus) cinereicauda  12/1 2 ♂, 13/1 1 ♀ Quetzal’s Paradise.  
 
Green-fronted Brilliant   Heliodoxa jacula  9/1 1 ♂, 1 ♀ Volcán Poás, 20/1 ca 15 ex. Monteverde, 21/1 2 ex.  
Santa Elena Cloudforest. 
 
Magnificent Hummingbird   Eugenes fulgens  9/1 7 ex. Volcán Poás, 11-13/1 10-20 ex. dagligen Quetzal’s 
Paradise, 13/1 1 ♀ Savegre. 
 
Purple-crowned Fairy  Heliothryx barroti  11/1 1 ex. Tapantí, 14/1 1 ex. Los Cusingos, 17/1 1 ex. Carara. 
 
Long-billed Starthroat   Heliomaster longirostris  23/1 1 ex. på bo Buenos Aires.  
 
Magenta-throated Woodstar  Calliphlox bryantae  9/1 1 ♂ Volcán Poás, 20/1 minst 1 ♂ Monteverde.  
 
Ruby-throated Hummingbird   Archilochus colubris  19/1 1 ♀-f. Santa Rosa.  



Volcano Hummingbird  Selasphorus flammula  11/1 1 ♀, 12/1 ca 5 ex. Quetzal’s Paradise, 13/1 2 ex. Savegre. 
 
Scintillant Hummingbird   Selasphorus scintilla  9/1 2 ♀-f. Volcán Poás.  
 
 
TROGONIDAE 
 
Baird’s Trogon  Trogon bairdii  (nt)  15/1 1 sj. ♂ Golfito.  
 
Black-headed Trogon  Trogon melanocephalus  17/1 2 ♂, 1 ♀ Tárcoles, 18/1 2 ex., 19/1 3 ex.+1 sj. Santa Rosa. 
 
Gartered Trogon  Trogon caligatus  10/1 1 sj. Braulio Carrillo, 17/1 2 ex.+1 sj. Carara, 19/1 1 par+1 sj.  
Santa Rosa, 24/1 2 ex.+2 sj. La Selva. 
 
Elegant Trogon  Trogon elegans  19/1 2 ex. Santa Rosa. Sågs av Kristian och någon mer men hördes av alla.  
 
Collared Trogon  Trogon collaris  10/1 1 ♂, 26/1 1 sj. Braulio Carrillo, 11/1 2 ♂, 1 ♀ Tapantí, 24/1 1 ♂ 
La Selva.  
 
Orange-bellied Trogon  Trogon aurantiiventris  20/1 1 ♂ Montverde, 23/1 1 ♂ Arenal. Åsikterna går isär om 
huruvida denna form ska lumpas med Collared Trogon eller inte. Bevisningen är i dagsläget inte allt för stark åt 
endera hållet.  
 
Black-throated Trogon  Trogon rufus  15/1 1 par Golfito, 25/1 2 sj. La Selva.  
 
Slaty-tailed Trogon  Trogon massena  15/1 1 sj. Golfito, 16/1 1 ♀ Rincón de Osa, 24/1 5 ex., 25/1 2 sj.  
La Selva. 
 
Lattice-tailed Trogon  Trogon clathratus  10/1 1 ♂, 26/1 1 sj. Braulio Carrillo.  
 
Resplendent Quetzal  Pharomachrus mocinno  (nt)  12/1 2 ♂, 2 ♀ Quetzal’s Paradise, 20/1 1 ♂ Monteverde. 
Självklart en av resans finaste arter!  
 
 
ALCEDINIDAE 
 
American Pygmy Kingfisher  Chloroceryle aenea  18/1 2 ex. Río Tarcol, 25/1 1 par La Selva. 
 
Green Kingfisher  Chloroceryle americana  14/1 1 ex. Golfito, 16/1 1 ex. Rincón de Osa, 17/1 1 ex. Tárcoles, 
18/1 1 ex. Río Tarcol, 24/1 1 ♂ La Selva.  
 
Amazon Kingfisher  Chloroceryle amazona  15/1 2 ex. Golfito, 18/1 2 ex. Río Tarcol, 24/1 1 ♀ La Selva.  
 
Ringed Kingfisher  Megaceryle torquatus  13/1 1 ex. Talari Lodge, 18/1 3 ex. Río Tarcol, 24/1 3 ex., 25/1 1 ex. 
La Selva. 
 
Belted Kingfisher  Megaceryle alcyon  18/1 2 ex. Río Tarcol.  
 
 
MOMOTIDAE 
 
Turquoise-browed Motmot  Eumomota superciliosa  17/1 1 ex. Carara, 17/1 2 ex., 18/1 2 ex. Tárcoles,  
18/1 1 ex. Santa Rosa. 
 
Broad-billed Motmot   Electron platyrhynchum  24/1 3 ex.+2 sj., 25/1 2 ex. La Selva. 
 
Rufous Motmot  Baryphthengus martii  24/1 1 ex.+1 sj., 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Blue-diademed Motmot  Momotus lessonii  13/1 1 ex., 14/1 1 sj. Talari Lodge, 14/1 1 sj. Los Cusingos,  
15/1 1 sj. Golfito, 16/1 2 sj. Rincón de Osa, 19/1 1 ex.+1 sj. Santa Rosa, 20/1 4 ex. Monteverde. Blue-crowned 
Motmot är numera uppdelad i fem arter!  



GALBULIDAE 
 
Rufous-tailed Jacamar  Galbula ruficauda  17/1 1 par Carara, 24/1 1 par La Selva.  
 
 
BUCCONIDAE 
 
White-necked Puffbird  Notharcus hyperrynchus  16/1 1 ex. Rincón de Osa.  
 
Pied Puffbird  Notharcus tectus  25/1 1-2 ex. La Selva.  
 
 
RAMPHASTIDAE 
 
Blue-throated Toucanet  Aulacorhynchus (prasinus) coeruleogularis  20/1 1 ex. Monteverde, 21/1 1 ex.,  
22/1 1 ex. Santa Elena.     
 
Collared Aracari   Pteroglossus torquatus  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 22/1 2 ex. Lago Arenal, 24/1 7 ex.,  
25/1 1 ex. La Selva. 
 
Fiery-billed Aracari   Pteroglossus frantzii  13/1 4 ex. Talari Lodge, 15/1 2 ex. Piedras Blancas–Rincón. 
 
Rainbow-billed Toucan  Ramphastos sulfuratus  19/1 1 ex. Cañas–Santa Elena, 22/1 1 ex. Santa Elena–Tilarán, 
23/1 1 ex. Arenal, 24/1 4 ex.+2 sj., 25/1 3 ex.+3 sj. La Selva, 26/1 1 ex. Rio Frio.  
 
Chestnut-mandibled Toucan  Ramphastos (ambiguus) swainsonii  10/1 1 ex.+1 sj., 26/1 1 sj. Braulio Carrillo, 
15/1 4 sj. Golfito, 5 ex.+2 sj. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 ca 10 ex. Rincón de Osa/La Palma, 1 ex. längs med 
vägen, 17/1 2 sj. Carara, 1 ex. Villa Lapas, Tárcoles, 18/1 3 ex. Río Tarcol, 22/1 2 ex.+1 sj., 23/1 1 ex. Arenal, 
23/1 2 ex., 26/1 1 sj. Gavilán Lodge, 24/1 5 ex.+3 sj., 25/1 4 ex.+6 sj. La Selva. 
 
 
PICIDAE 
 
Olivaceous Piculet  Picumnus olivaceus  13/1 2 sj. Talari Lodge, 14/1 1 ex.+2 sj. Los Cusingos. 
 
Acorn Woodpecker  Melanerpes formicivorus  13/1 1 ex. Savegre. 
 
Black-cheeked Woodpecker  Melanerpes pucherani  10/1 1 par, 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 22/1 2 ex.,  
23/1 1 ex. Arenal, 23/1 1 ex., 24/1 2 ex., 25/1 1 ex. Gavilán Lodge, 24/1 6 ex. La Selva.  
 
Golden-naped Woodpecker  Melanerpes crysauchen  14/1 1 ex. Golfito (CW), 15/1 1 ex. Piedras Blancas–
Rincón. 
 
Red-crowned Woodpecker  Melanerpes rubricapillus  13/1 5 ex., 14/1 1 ex. Talari Lodge, 15/1 1 ex. Golfito,  
2 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 4 ex. Rincón de Osa. 
 
Hoffmann’s Woodpecker  Melanerpes hoffmannii  17/1 5 ex., 18/1 1 ex. Tárcoles, 18/1 2 ex., 19/1 3 ex.  
Santa Rosa, 22/1 1 ex. Santa Elena, 2 ex. Lago Arenal.   
 
Yellow-bellied Sapsucker  Sphyrapicus varius  21/1 1 ♂ Santa Elena, 23/1 1 ♂ Arenal. Sparsam övervintrare. 
 
Hairy Woodpecker  Picoides villosus  12/1 2 hörda, 13/1 1 ex. Quetzal’s Paradise. 
 
Smoky-brown Woodpecker  Picoides fumigatus  23/1 1 par Arenal, 25/6 1 ex. Gavilán Lodge.  
 
Rufous-winged Woodpecker  Piculus simplex  24/1 3 ex., 25/1 2 ex. La Selva.  
 
Cinnamon Woodpecker  Celeus loricatus  10/1 1 ex., 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 24/1 2 hörda, 25/1 1 ♂ 
La Selva. 
 
Chestnut-colored Woodpecker  Celeus castaneus  24/1 2 ex. La Selva. 



Lineated Woodpecker  Dryocopus lineatus  14/11 1 ex. Los Cusingos, 15/1 1 ex. Golfito. 
 
Pale-billed Woodpecker  Campephilus guatemalensis  14/1 1 par Los Cusingos, 15/1 1 ex.+2 trummande 
Piedras Blancas–Rincón, 19/1 1 trummande Santa Rosa, 24/1 2 ♂, 25/1 1 trummande La Selva. 
 
 
FURNARIIDAE 
 
Red-faced Spinetail  Cranioleuca erythrops  11/1 1 ex. Tapantí, 20/1 1 ex. Monteverde, 21/1 6 ex. Santa Elena 
Cloudforest. 
 
Spotted Barbtail  Premnoplex brunnescens  11/1 1 ex. Tapantí, 20/1 5 ex. Montevere, 21/1 1 ex. Santa Elena 
Cloudforest. 
 
Ruddy Treerunner  Margarornis rubiginosus  9/1 ca 5 ex. Volcán Poás, 12/1 5 ex., 13/1 3 ex. Quetzal’s 
Paradise, 20/1 2 ex. Monteverde, 21/1 ca 10 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Buffy Tuftedcheek  Pseudocolaptes lawrencii  9/1 1 ex. Volcán Poás, 12/1 2 ex., 13/1 3 ex. Quetzal’s Paradise, 
21/1 2 ex. Santa Elena Cloudforest.  
 
Lineated Foliage-gleaner  Syndactyla subalaris  20/1 1 sj. Monteverde, 21/1 2 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Buff-throated Foliage-gleaner  Automolus ochrolaemus  14/1 1 ex. Los Cusingos (KS).  
 
Plain Xenops  Xenops minutus  14/1 1 ex. Los Cusingos, 17/1 3 ex. Carara, 22/1 1 ex. Arenal.  
 
Streaked Xenops  Xenops rutilans  11/1 1 ex. Tapantí.  
 
Plain-brown Woodcreeper  Dendrocincla fuliginosa  25/1 2 ex. La Selva.  
 
Olivaceous  Woodcreeper  Sittasomus griseicapillus  19/11 2 ex. Santa Rosa.  
 
Wedge-billed Woodcreeper  Glyphorynchus spirurus  10/1 1 ex., 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 11/1 3 ex. 
Tapantí, 14/1 1 sj. Los Cusingos, 23/1 1 ex. Arenal, 24/1 1 ex. La Selva.  
 
Northern Barred-Woodcreeper  Dendrocolaptes sanctithomae  18/1 1 ex., 19/1 1 ex. Santa Rosa, 24/1 1 ex., 
25/1 2 ex. La Selva. 
 
Cocoa Woodcreeper  Xiphorhynchus susurrans  14/1 1 ex. vid bo, 15/1 2 ex.+1 sj. Golfito, 16/1 1 ex. La Palma, 
17/1 1 ex. Carara, 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Black-striped Woodcreeper  Xiphorhynchus lachrymosus  15/1 1 ex. Piedras Blancas–Rincón, 25/1 2 ex.  
La Selva. 
 
Spotted Woodcreeper  Xiphorhynchus erythropygis  11/1 2 ex. Tapantí, 20/1 1 ex. Monteverde. 
 
Spot-crowned Woodcreeper  Lepidocolaptes affinis  9/1 1 ex. Volcán Poás, 12/1 3 ex., 13/1 1 ex. Quetzal’s 
Paradise.  
 
Streak-headed Woodcreeper  Lepidocolaptes souleyetii  15/1 2 ex. Talari Lodge, 1 ex.+1 sj. Los Cusingos,  
15/1 1 ex.+1 sj. Golfito, 17/1 1 ex. Carara, 18/1 2 ex. Tárcoles, 18/1 1 ex., 19/1 3 ex. Santa Rosa, 2471 1 ex., 
25/1 1 ex. La Selva. 
 
Brown-billed Scythebill  Campylorhamphus pusillus  11/1 1 ex.+1 sj. Tapantí, 26/1 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
 
THAMNOPHILIDAE 
 
Fasciated Antshrike  Cymbilaimus lineatus  24/1 1 par+1 sj. La Selva, 25/1 1 sj. Gavilán Lodge.  
 
Barred Antshrike   Thamnophilus doliatus  17/1 3 ex.+4 sj. Carara, 18/1 2 sj. Río Tarcol, 19/1 1 par Santa Rosa. 



Black-hooded Antshrike  Thamnophilus bridgesi  15/1 2 ex. Golfito, 16/1 2 ex.+1 sj. Rincón de Osa, 17/1 2 ex. 
Carara. 
 
Western Slaty-Antshrike  Thamnophilus atrinuchus  19/1 1 par Santa Rosa, 24/1 1 par La Selva. 
 
Russet Antshrike  Thamnistes anabatinus  14/1 1 sj. Los Cusingos. 
 
Streak-crowned Antvireo  Dysithamnus striaticeps  22/1 1 par Arenal. Yes!  
 
Checker-throated Antwren  Epinecrophylla fulviventris  10/1 1 par Braulio Carrillo.  
 
Slaty Antwren  Myrmotherula schisticolor  20/1 2 ♂, 1 ♀ Monteverde, 21/1 1 ♀ Santa Elena Cloudforest,  
22/1 1 ♂ Arenal. 
 
Dot-winged Antwren  Microrhopias quixensis  17/1 2 par Carara.  
 
Dusky Antbird   Cercomacra tyrannina  17/1 4 ex.+3 sj. Carara, 24/1 2 sj. La Selva.  
 
Chestnut-backed Antbird  Myrmeciza exsul  10/1 1 ex.+1 sj. Braulio Carrillo, 14/1 1 ex. (sedd av KS)  
Los Cusingos, 15/1 2 sj. Golfito, 16/1 2 sj. Rincón de Osa, 17/1 2 ex.+4 sj. Carara, 25/1 1 ex.+1 sj. La Selva. 
 
Dull-mantled Antbird   Myrmeciza laemosticta  10/1 2 sj., 26/1 1 par+1 sj. Braulio Carrillo. Vilken uppvisning!  
 
Immaculate Antbird   Myrmeciza immaculata  11/1 1 sj. Tapantí, 20/1 1 ♂+1 sj. Monteverde, 21/1 1 ♀ Santa 
Elena Cloudforest, 23/1 1 sj. Arenal.  
 
Spotted Antbird  Hylophylax naevioides  22/1 1 par, 23/1 1 ♂ Arenal. En läckerbit!  
 
 
FORMICARIIDAE 
 
Black-faced Antthrush  Formicarius analis hoffmanni  14/1 1 sj. Los Cusingos, 15/1 2 sj. Golfito, 17/1 1 ex. 
Carara. Denna form splittas ibland som Panamanian Antthrush. 
 
 
GRALLARIIDAE 
 
Thicket Antpitta   Hylopezus dives  23/1 1 sj. Arenal.  
 
 
RHINOCRYPTIDAE 
 
Silvery-fronted Tapaculo  Scytalopus argentifrons  9/1 2 sj. Volcán Poás, 11/1 1 sj. ♂+3 sj. Tapantí, 12/1 3 sj., 
13/1 2 sj. Quetzal’s Paradise, 20/1 1 sj. Monteverde, 21/1 6 sj. Santa Elena Cloudforest.  
 
 
TYRANNIDAE 
 
White-fronted Tyrannulet   Phyllomyias (burmeisteri) leucogonys  12/11 1 ex.+1 hörd Quetzal’s Paradise. 
 
Yellow-crowned Tyrannulet  Tyrannulus elatus  14/1 1 sj. Los Cusingos, 15/1 1 ex. Piedras Blancas–Rincón. 
 
Greenish Elaenia  Myiopagis viridicata  17/1 1 ex. Carara, 19/1 1 ex. Santa Rosa. 
 
Yellow-bellied Elaenia  Elaenia flavogaster  13/1 1 ex.+2 sj., 14/1 2 sj. Talari Lodge, 15/1 1 ex. Golfito,  
19/1 2 ex. Cañas–Santa Elena, 25/1 1 ex. Finca la Isla.  
 
Mountain Elaenia  Elaenia frantzii  9/1 2 ex. Volcán Poás. 
 
Torrent Tyrannulet   Serpophaga cinerea  12/1 1 ex. Quetzal’s Paradise. 
 
Yellow Tyrannulet   Capsiempsis flaveola  24/1 1 ex. La Selva.  



Paltry Tyrannulet   Zimmerius vilissimus  11/1 1 sj. Tapantí, 12/1 3 ex. Quetzal’s Paradise, 14/1 1 ex.  
Los Cusingos, 19/1 1 ex. Cañas–Santa Elena, 20/1 1 sj. Monteverde, 22/1 1 ex. Arenal.  
 
Slaty-capped Flycatcher  Leptopogon superciliaris  11/1 1 ex. Tapantí (SH).  
 
Olive-striped Flycatcher  Mionectes olivaceus  11/1 1 ex. Tapantí, 20/1 2 ex. Monteverde. 
 
Ochre-bellied Flycatcher  Mionectes oleagineus  24/1 1 ex., 25/1 1 ex.+1 sj. La Selva. 
 
Northern Bentbill   Oncostoma cinereigulare  17/1 1 sj. ♂ Carara, 18/1 1 sj., 19/1 1 ex.+2 sj. Santa Rosa. 
 
Scale-crested Pygmy-Tyrant  Lophotriccus pileatus  11/1 1 ex. (KS)+4 sj. Tapantí, 20/1 1 sj. Monteverde,  
22/1 1 ex. (KS)+1 sj., 23/1 1 ex.+2 sj. Arenal.  
 
Slate-headed Tody-Flycatcher  Poecilotriccus sylvia  17/1 3 ex.+5 sj. Carara.  
 
Common Tody-Flycatcher  Todirostrum cinereum  13/1 1 ex. Talari Lodge, 14/1 1 ex. Los Cusingos,  
17/1 2 ex. Carara, 23/1 1 ex. Gavilán Lodge, 24/1 2 ex., 25/1 2 ex. La Selva, 25/1 1 ex. Finca la Isla.  
 
Eye-ringed Flatbill  Rhynchocyclus brevirostris  14/1 1 ex. Los Cusingos, 20/1 1 ex. Monteverde.  
 
Yellow-olive Flatbill   Tolmomyias sulphurescens  17/1 1 ex. Carara, 18/1 1 ex., 19/1 1 ex. Santa Rosa,  
24/1 2 ex. La Selva. 
 
White-throated Spadebill  Platyrinchus mystaceus  20/1 1 ex. Monteverde. Endast sedd bestämningsbart av 
Kristian, men hörd av samtliga.  
 
Sulphur-rumped Flycatcher  Myiobius sulphureipygius  10/1 1 ex. Braulio Carrillo (LS), 22/1 2 ex. Arenal. 
 
Yellow-bellied Flycatcher  Empidonax flaviventris  16/1 1 ex. La Palma, 18/1 1 ex. Santa Rosa. 
 
Least Flycatcher  Empidonax minimus  14/1 1 ex. Los Cusingos.  
 
Yellowish Flycatcher  Empidonax flavescens  11/1 2 ex. Tapantí, 12/1 3 ex. Quetzal’s Paradise, 20/1 3 ex. 
Monteverde.  
 
Black-capped Flycatcher  Empidonax atriceps  12/1 ca 15 ex., 13/1 2 ex. Quetzal’s Paradise, 13/1 1 ex. 
Savegre. 
 
Olive-sided Flycatcher  Contopus cooperi  (nt)  10/1 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Dark Pewee  Contopus lugubris  11/1 1 ex.+1 hörd Tapantí. 
 
Tropical Pewee  Contopus cinereus  15/1 1 ex. Golfito, 19/1 1 ex. Santa Rosa. 
 
Northern Tufted-Flycatcher  Mitrephanes phaeocercus  11/1 1 ex. Tapantí, 12/1 3 ex., 13/1 1 ex. Quetzal’s 
Paradise, 21/1 2 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Black Phoebe  Sayornis nigricans  10/1 1 ex. Villa Zurquí, 11/1 6 ex. Tapantí, 14/1 1 ex. Ö San Isidro. 
 
Long-tailed Tyrant   Colonia colonus  24/1 2 ex. La Selva. 
 
Piratic Flycatcher  Legatus leucophaius  13/1 2 ex. Talari Lodge, 16/1 1 sj. Rincón de Osa, 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Social Flycather  Myiozetetes similis  Tämligen allmän, sedd under 11 dagar.  
 
Gray-capped Flycatcher  Myiozetetes granadensis  14/1 1 ex., 15/1 3 ex. Golfito, 15/1 1 ex. Piedras Blancas–
Rincón, 16/1 2 ex. Rincón de Osa, 23/1 2 ex. Arenal, 24/1 ca 10 ex., 25/1 5 ex. La Selva.  
 
Great Kiskadee  Pitangus sulphuratus  Tämligen allmän, sedd under 14 dagar.  



White-ringed Flycatcher  Conopias albovittata  25/1 2 ex. La Selva. Usel obs ... 
 
Golden-bellied Flycatcher  Myiodynastes hemichrysus  11/1 6 ex. Tapantí, 13/1 3 ex. Quetzal’s Paradise.  
 
Streaked Flycatcher  Myiodynastes maculatus  15/1 1 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 1 ex. Quepos–Jacó, 
17/1 2 ex. Carara, 19/1 1 ex. Santa Rosa. 
 
Boat-billed Flycatcher  Megarynchus pitangua  15/1 2 ex. Golfito, 16/1 1 hörd Rincón de Osa, 19/11 2 ex. 
Santa Rosa, 24/1 3 ex., 25/1 2 ex. La Selva, 25/1 2 ex. Gavilán Lodge.  
 
Tropical Kingbird   Tyrannus melancholicus  Tämligen allmän, sedd under 16 dagar.  
 
Western Kingbird   Tyrannus verticalis  19/1 1 ex. Santa Rosa.  
 
Scissor-tailed Flycatcher  Tyrannus forficatus  16/1 4 ex. Quepos–Jacó, 18/1 2 ♂ Liberia–Santa Rosa,  
19/1 3 ♂ Santa Rosa–Liberia.  
 
Fork-tailed Flycatcher  Tyrannus savana  14/1 4 ex. Ö Buenos Aires.  
 
Rufous Mourner  Rhytipterna holerythra  11/1 3 ex. Tapantí, 24/1 2 ex. La Selva. 
 
Dusky-capped Flycatcher  Myiarchus tuberculifer  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 11/1 1 sj. Tapantí, 14/1 2 sj.  
Los Cusingos, 17/1 1 sj. Carara, 1 ex. Tárcoles, 19/1 2 ex. Santa Rosa, 22/1 1 sj., 23/1 1 sj. Arenal, 23/1 1 sj. 
Gavilán Lodge, 24/1 2 ex., 25/1 2 ex. La Selva.  
 
Nutting’s Flycatcher  Myiarchus nuttingi  18/1 1 hörd, 19/1 1 ex. Santa Rosa.  
 
Great Crested Flycatcher  Myiarchus crinitus  15/1 1 ex. Golfito, 1 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 4 ex. 
Rincón de Osa, 17/1 6 ex. Carara, 24/1 1 ex. La Selva.  
 
Brown-crested Flycatcher  Myiarchus tyrannulus  19/1 3 ex. Santa Rosa.  
 
Flammulated Attila   Attila (spadiceus) flammulata  14/1 1 sj. Los Cusingos, 15/1 3 sj. Golfito, 16/1 1 ex.+5 sj. 
Rincón de Osa, 19/1 1 sj. Santa Rosa, 23/1 1 sj. Arenal, 24/1 2 ex.+4 sj., 25/1 1 sj. La Selva. 
 
 
OXYRUNCIDAE 
 
Sharpbill  Oxyruncus cristatus frater  11/1 2 ex. Tapantí.  
 
 
COTINGIDAE 
 
Rufous Piha  Lipaugus unirufus  14/1 3 sj. Los Cusingos, 15/1 1 sj. Golfito.  
 
Turquoise Cotinga  Cotinga ridgwayi  (VU)  14/1 1 ♂ Los Cusingos, 15/1 2 ♂,1 ♀ Piedras Blancas–Rincón, 
16/1 1 ♀ Rincón de Osa.  
 
Snowy Cotinga  Carpodectes nitidus  24/1 1 ♂ La Selva (KS, LS). Tyvärr bara hastigt förbiflygande. 
 
Yellow-billed Cotinga  Carpodectes antoniae  (EN)  16/1 2 ♂ Rincón de Osa. Detta är en mycket ovanlig fågel 
med en population som beräknas vara så låg som 250-999 vuxna fåglar. 
 
Purple-throated Fruitcrow   Querela purpurata  25/1 1 sj. La Selva. 
 
 
PIPRIDAE 
 
Red-capped Manakin  Pipra mentalis  15/1 2 ♂ Golfito.  
 
Long-tailed Manakin  Chiroxiphia linearis  19/1 5 ♂, 1 ♀ Santa Rosa, 1 ♂, 1 ♀ Cañas–Santa Elena. Grym!  



White-ruffed Manakin   Corapipo leucorrhoa  26/1 1 ♀ Braulio Carrillo.  
 
White-crowned Manakin  Pipra pipra  10/1 2 ♀ Braulio Carrillo.  
 
Blue-crowned Manakin  Lepidothrix coronata  14/1 3 ♂ Los Cusingos.  
 
White-collared Manakin  Manacus candei  23/1 1 ♂ (KS), 25/1 1 ♂ (LS?) Gavilán Lodge, 24/1 1 ♂, 3 ♀+hörd, 
25/1 1 ♂ La Selva. En riktig favvofågel!  
 
Orange-collared Manakin  Manacus aurantiacus  16/1 1 ♂+1 hörd La Palma, 17/1 1 ♂+1 hörd Carara. 
 
 
TITYRIDAE 
 
Masked Tityra   Tityra semifasciata  19/1 4 ex. Santa Rosa, 23/1 1 ♀ Gavilán Lodge, 24/1 ca 10 ex., 25/1 2 ex. 
La Selva, 25/1 1 ♀ Finca la Isla. 
 
Black-crowned Tityra   Tityra inquisitor  15/1 1 ♂ Piedras Blancas–Rincón, 17/1 4 ex. Villa Lapas, Tárcoles,  
24/1 1 ♀ La Selva.  
 
Barred Becard  Pachyramphus versicolor  12/1 2 ♂, 1 ♀, 13/1 1 par Quetzal’s Paradise, 21/1 1 ♂, 1 ♀ Santa 
Elena Cloudforest. 
 
Cinnamon Becard  Pachyramphus cinnamomeus  24/1 1 sj., 25/1 1 ex. La Selva.  
 
White-winged Becard  Pachyramphus polychopterus  15/1 1 sj. Piedras Blancas–Rincón. 
 
Rose-throated Becard  Platypsaris aglaiae  15/1 1 ♂, 2 ♀ Golfito, 2 ♀ Piedras Blancas–Rincón, 17/1 1 ♀ 
Carara, 1 ♀ Tárcoles, 24/1 1 ♀ La Selva.  
 
 
VIREONIDAE 
 
Green Shrike-Vireo  Vireolanius pulchellus  15/1 2 sj. Golfito, 25/1 1 sj. La Selva, 26/1 1 sj. Braulio Carrillo.  
 
Mangrove Vireo  Vireo pallens  18/1 2 sj. Río Tarcol.  
 
Yellow-throated Vireo  Vireo flavifrons  17/1 2 ex. Carara, 18-19/1 1 ex. Santa Rosa, 19/1 1 ex. Cañas–Santa 
Elena, 22/1 1 ex. Arenal. 
 
Brown-capped Vireo  Vireo leucophrys  11/1 4 ex. Tapantí. 
 
Philadelphia Vireo  Vireo philadelphicus  17/1 1 ex. Carara. 
 
Yellow-winged Vireo  Vireo carmioli  12/1 4 ex. Quetzal’s Paradise. 
 
Red-eyed Vireo  Vireo olivaceus  19/1 1 ex. Santa Rosa (SH). 
 
Lesser Greenlet  Hylophilus decurtatus  10/1 3 ex. Braulio Carrillo, 14/1 1 ex.+1 sj. Los Cusingos, 15/1 2 sj. 
Golfito, 16/1 1 sj. Rincón de Osa, 17/1 ca 10 ex. Carara, 18/1 2 ex., 19/1 ca 5 ex. Santa Rosa, 19/1 1 ex. Cañas–
Santa Elena, 20/1 1 ex. Monteverde, 22/1 1 ex. Arenal, 24/1 3 ex., 25/1 1 ex. La Selva. 
 
 
CORVIDAE 
 
Azure-hooded Jay  Cyanolyca cucullata  11/1 1 ex. Tapantí, 21/1 1 hörd Santa Elena Cloudforest. 
 
White-throated Magpie-Jay  Calocitta formosa  17/1 1 ex. Tárcoles, 19/1 3 ex. Santa Rosa, 22/1 2 ex. Santa 
Elena–Tilaran. 
 
Brown Jay  Psilorhinus morio  Sedd med 1-10 ex. under 11 dagar.  



HIRUNDINIDAE 
 
Blue-and-white Swallow  Pygochelidon cyanoleuca  Tämligen allmän–allmän, sedd under 14 dagar. 
 
Northern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx serripennis  11/1 ca 15 ex. Tapantí, 18/1 ca 10 ex.  
Río Tarcol, 19/1 ca 10 ex. längs med vägen, 22/1 ca 5 ex. Lago Arenal, 23/1 ca 20 ex. Arenal.  
 
Southern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx ruficollis  11/1 3 ex. Tapantí, 14/1 1 ex. Golfito, 16/1 några 
ex. längs med vägen, 24/1 2 ex. La Selva. 
 
Gray-breasted Martin   Progne chalybea  14/1 ca 10 ex., 15/1 några ex. Golfito, 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Mangrove Swallow  Tachycineta albilinea  15/1 5 ex. Golfito, 16/1 ca 5 ex. Quepos–Jacó, 18/1 ca 40 ex.  
Río Tarcol, 24/1 ca 20 ex. La Selva, 25/1 1 ex. Finca la Isla.  
 
Barn Swallow  Hirundo rustica  16/1 ca 10 ex. Rincón de Osa, 18/1 minst 1 000 ex. Río Tárcol. 
 
 
TROGLODYTIDAE 
 
Rufous-backed Wren  Campylorhynchus capistratus  9/1 1 ex., 26/1 4 ex. San José, 17/1 2 sj. Carara, 17/1 8 
ex., 18/1 1 ex.+2 sj. Tárcoles, 18/1 5 ex., 19/1 1 sj. Santa Rosa. Rufous-naped Wren har nyligen splittats i tre 
arter; Rufous-naped Wren C. rufinucha är numera endemisk för Veracruz i Mexiko.  
 
Band-backed Wren  Campylorhynchus zonatus  24/1 2 ex., 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Black-throated Wren  Pheugopedius atrogularis  24/1 1 par La Selva.  
 
Black-bellied Wren  Pheugopedius fasciatoventris  15/1 1 sj. ♂+1 sj. Golfito, 2 sj. Piedras Blancas–Rincón,  
17/1 1 sj. Carara. 
 
Rufous-breasted Wren  Pheugopedius rutilus  13/1 3 ex., 14/1 1 sj. Talari Lodge, 14/1 2 sj. Los Cusingos,  
17/1 1 ex.+3 sj. Carara. 
 
Banded Wren  Thryophilus pleurostictus  18/1  2 ex. Santa Rosa. 
 
Rufous-and-white Wren  Thryophilus rufalbus  19/1 1 sj. Santa Rosa, 22/1 1 sj. ♂ Santa Elena. Cool!  
 
Bay Wren  Cantorchilus nigricapillus  23/1 1 ex.+2 sj. Gavilán Lodge, 24/1 1 ex.+3 sj. La Selva. 
 
Riverside Wren  Cantorchilus semibadius  13/1 2 ex. Talari Lodge, 14/1 1 ex. Los Cusingos, 15/1 6 ex.+4 sj. 
Golfito, 16/1 2 ex.+6 sj. Rincón de Osa. Vacker!  
 
Stripe-breasted Wren  Cantorchilus thoracicus  22/1 2 ex., 23/1 3 ex.+3 sj. Arenal, 24/1 1 sj., 25/1 1 sj.  
La Selva, 26/1 2 sj. Braulio Carrillo.  
 
Plain Wren  Cantorchilus modestus  13/1 1 sj. Talari Lodge, 16/1 1 sj. Rincón de Osa, 18/1 2 ex., 19/1 1 sj. 
Santa Rosa, 19/1 2 ex. Cañas–Santa Elena, 21/1 1 ex., 22/1 1 sj. Santa Elena, 22/1 1 sj. Lago Arenal. 
 
Canebrake Wren  Cantorchilus zeledoni  24/1 1 sj. La Selva, 25/1 1 par Finca la Isla. Go Kenny, go!  
 
Southern House-Wren  Troglodytes musculus  Noterad med 1-3 ex. under 10 dagar. 
 
Ochraceous Wren  Troglodytes ochraceus  9/1 2 ex. Volcán Poás, 12/1 1 sj., 13/1 1 sj. Quetzal’s Paradise, 
20/1 1 sj. Monteverde, 21/1 3 ex.+3 sj. Santa Elena Cloudforest. 
 
Timberline Wren   Thryorchilus browni  12/1 2 ex. Quetzal’s Paradise.  
 
Gray-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucophrys  9/1 1 ex.+3 sj. Volcán Poás, 11/1 4 ex.+5 sj. Tapantí,  
12/1 1 sj., 13/1 2 sj.  Quetzal’s Paradise, 20/1 7 ex.+10 sj. Monteverde, 21/1 ca 10 ex.+ca 10 sj. Santa Elena 
Cloudforest. 



White-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucosticta  10/1 3 sj., 26/1 1 sj. Braulio Carrillo, 22/1 1 ex.+2 sj., 
23/1 3 sj. Arenal. 24/1 1 ex.+3 sj., 25/1 1 sj. La Selva. 
 
Northern Nightingale-Wren  Microcerculus philomela  23/1 1 sj. Arenal. Grym sångare, irriterande svårsedd!  
 
Song Wren  Cyphorhinus phaeocephalus  23/1 2 sj. Arenal.  
 
 
POLIOPTILIDAE 
 
Tawny-faced Gnatwren  Microbates cinereiventris  10/1 2 ex. Braulio Carrillo, 22/1 1 ex. Arenal.  
 
Long-billed Gnatwren  Ramphocaenus melanurus  14/1 2 ex. Los Cusingos, 15/1 1 sj. Golfito, 16/1 1 sj. ♂ 
Rincón de Osa, 17/1 2 sj. Carara, 24/1 3 ex. La Selva. 
 
White-lored Gnatcatcher  Polioptila albiloris  18/1 1 ♂ Santa Rosa.  
 
White-faced Gnatcatcher  Polioptila (plumbea) bilineata  15/1 1 ♂ Piedras Blancas–Rincón, 17/1 1 ♂ Carara, 
18/1 1 ♂, 19/1 1 par Santa Rosa, 24/1 1 ♂ La Selva. 
 
 
CINCLIDAE 
 
American Dipper  Cinclus mexicanus  11/1 1-2 ex. Tapantí.  
 
 
TURDIDAE 
 
Black-faced Solitaire  Myadestes melanops  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 11/1 1 ex.+1 sj. Tapantí, 20/1 2 ex. 
Monteverde, 23/1 3 ex. Arenal.  
 
White-throated Thrush  Turdus assimilis  15/1 ca 10 ex. Golfito, 23/1 ca 10 ex. Arenal. 
 
Pale-vented Thrush  Turdus obsoletus  10/1 ca 5 ex., 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 11/1 ca 5 ex. Tapantí,  
25/1 1 ex. La Selva. 
 
Clay-colored Thrush  Turdus grayi  Tämligen allmän–allmän, sedd under 15 dagar. 
 
American Mountain Thrush   Turdus plebejus  11/1 3 ex. Tapantí, 12/1 ca 10 ex., 13/ 1 ex. Quetzal’s Paradise, 
13/1 5 ex. Savegre, 20/1 5 ex. Monteverde, 21/1 3 ex. Santa Lucia Cloudforest. 
 
Sooty Thrush  Turdus nigrescens  11/1 1 ex., 12/1 ca 10 ex., 13/1 3 ex. Quetzal’s Paradise, 13/1 ca 10 ex. 
Savegre. 
 
Wood Thrush  Hylocichla mustelina  22/1 1 ex., 23/1 5 ex. Arenal, 23/1 1 ex. Gavilán Lodge, 24/1 2 ex.,  
25/1 1 ex. La Selva. 
 
Black-billed Nightingale-Thrush  Catharus gracilirostris  9/1 2 ex.+1 sj. Volcán Poás, 12/1 6 ex., 13/1 3 ex. 
Quetzal’s Paradise, 13/1 2 ex. Savegre. 
 
Orange-billed Nightingale-Thrush  Catharus aurantiirostris  13/1 1 ex.+1 sj., 14/1 1 sj. Talari Lodge,  
15/1 1 sj. Golfito. 
 
Slaty-backed Nightingale-Thrush  Catharus fuscater  11/1 1 sj. Tapantí, 20/1 2 sj. Monteverde, 21/1 5 ex. 
Santa Elena Cloudforest, 22/1 1 ex., 23/1 1 ex.+1 sj. Arenal. 
 
Ruddy-capped Nightingale-Thrush  Catharus frantzii  21/1 3 ex. Santa Elena Cloudforest.  
 
Black-headed Nightingale-Thrush  Catharus mexicanus  10/1 1 ex., 26/1 1 sj. Braulio Carrillo.  
 
Swainson’s Thrush  Catharus ustulatus  13/1 1 ex. Talari Lodge, 18/1 1 ex., 19/1 2 ex. Santa Rosa.  



PTILOGONATIDAE 
 
Black-and-yellow Silky-Flycatcher  Phainoptila melanoxantha  9/1 1 par Volcán Poás, 12/1 3 ex., 13/1 1 par 
Quetzal’s Paradise. Märkligt att Long-tailed Silky-Flycatcher var som bortblåst ... 
 
 
PARULIDAE 
 
Golden-winged Warbler  Vermivora chrysoptera  (nt)  10/1 2 ex. Braulio Carrillo, 11/1 1 ex. Tapantí,  
12/1 1 ♂ Quetzal’s Paradise, 13/1 1 ♀ Talari Lodge, 14/1 1 ♀ Los Cusingos, 17/1 1 juv. ♀ Carara,  
20/1 1 ♂ Monteverde, 21/1 1 ♂ Santa Elena Cloudforest, 24/1 2 ex. La Selva. Ett synnerligen gott resultat! 
 
Tennessee Warbler  Oreothlypis peregrina  10/1 1 ex. Villa Zurquí, 13/1 5 ex. Talari Lodge, 14/1 5 ex. Los 
Cusingos, 15/1 2 ex. Golfito, 5 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 5 ex. Rincón de Osa, 4 ex. Quepos–Jacó,  
17/1 1 ex. Carara, 18/1 2 ex. Río Tarcol, 18/1 5 ex., 19/1 ca 15 ex. Santa Rosa, 19/1 2 ex. Cañas–Santa Elena, 
22/1 2 ex., 23/1 1 ex. Arenal, 24/1 1 ex. La Selva. 
 
Flame-throated Warbler  Oreothlypis gutturalis  12/1 5 ex., 13/1 1 ex. Quetzal’s Paradise. Nice!  
 
Tropical Parula   Parula pitiayumi  11/1 2 ex. Tapantí, 21/1 2 ex. Santa Elena, 22/1 2 ex., 23/2 2 ex. Arenal. 
 
Mangrove Warbler  Dendroica petechia xantothera  18/1 2 ♂ Río Tarcol.  
 
Yellow Warbler   Dendroica (petechia) aestiva  9/1 1 ex. San José, 16/1 1 ♂ Quepos–Jacó, 17/1 3 ex. Carara,  
18/1 3 ex. Río Tarcol, 19/1 2 ex. Santa Rosa, 2 ex. Cañas–Santa Elena, 22/1 1 ♂ Santa Elena–Tilaran,  
25/1 5 ex. Finca la Isla.  
 
Chestnut-sided Warbler  Dendroica pensylvanica  10/1 4 ex., 26/1 5 ex. Braulio Carrillo, 11/1 ca 15 ex. 
Tapantí, 13/1 3 ex. Talari Lodge, 14/1 7 ex. Los Cusingos, 15/1 5 ex. Golfito, 3 ex. Piedras Blancas–Rincón, 
17/1 6 ex. Carara, 18/1 1 ex., 19/1 1 ex. Santa Rosa, 22/1 2 ex., 23/1 2 ex. Arenal, 24/1 ca 15 ex., 25/1 5 ex.  
La Selva. 
 
Black-throated Green Warbler  Dendroica virens  12/1 5 ex., 13/1 2 ex. Quetzal’s Paradise, 19/1 1 ♂  
Santa Rosa. 
 
Townsend’s Warbler  Dendroica townsendi  12/1 1 ♂ Quetzal’s Paradise, 21/1 1 ♂ Santa Elena Cloudforest. 
 
Blackburnian Warbler   Dendroica fusca  11/1 2 juv. ♀ Tapantí.  
 
Bay-breasted Warbler  Dendroica castanea  10/1 1 ex. Braulio Carrillo. En rätt så ovanlig övervintrare. 
 
Black-and-white Warbler  Mniotilta varia  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 1 ex. Villa Zurquí, 11/1 2 ex. Tapantí, 
14/1 1 ex. Los Cusingos, 17/1 1 ex. Carara, 18/1 1 ex., 19/1 1 ♂ Santa Rosa, 22/1 1 ex. Arenal. 
 
American Redstart  Setophaga ruticilla  13/1 1 ad. ♂ Talari Lodge. 
 
Prothonotary Warbler   Protonotaria citrea  16/1 1 ♀ Rincón de Osa, 18/1 3 ex. Río Tarcol, 24/1 1 ♂ La Selva. 
 
Northern Waterthrush   Parkesia noveboracensis  16/1 1 ex. Rincón de Osa, 17/1 2 ex. Carara.  
 
Louisiana Waterthrush  Parkesia motacilla  25/1 1 ex. La Selva. 
 
Kentucky Warbler   Oporornis formosus  24/1 1 hörd La Selva. Bestämd av Joel. 
 
Olive-crowned Yellowthroat  Geothlypis semiflava  25/1 2 ♂ Finca la Isla.  
 
Gray-crowned Yellowthroat  Geothlypis poliocephala  19/1 1 par Cañas–Santa Elena.  
 
Wilson’s Warbler   Wilsonia pusilla  9/1 4 ex. Volcán Poás, 12/1 ca 15 ex., 13/1 3 ex. Quetzal’s Paradise,  
19/1 1 ♀ Cañas–Santa Elena, 21/1 1 ex., 22/1 1 ♂ Santa Elena, 21/1 3 ex. Santa Elena Cloudforest, 22/1 3 ex.,  
23/1 2 ex. Arenal.  



Slate-throated Whitestart  Myioborus miniatus  10/1 1 ex. Villa Zurquí, 11/1 ca 15 ex. Tapantí, 20/1 ca 15 ex. 
Monteverde, 21/1 ca 10 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Collared Whitestart   Myioborus torquatus  9/1 3 ex. Volcán Poás, 12/1 ca 10 ex., 13/1 ca 5 ex. Quetzal’s 
Paradise, 21/1 4 ex. Santa Elena Cloudforest. En riktigt läcker fågel!  
 
Golden-crowned Warbler  Basileuterus culicivorus  20/1 4 ex. Monteverde, 22/1 4 ex., 23/1 ca 10 ex. Arenal.  
 
Chestnut-capped Warbler  Basileuterus (rufifrons) delattrii  18/1 2 ex., 19/1 3 ex. Santa Rosa, 19/1 1 ex. 
Cañas–Santa Elena, 20/1 1 ex. Monteverde (CW). Bör enligt mig splittas från Rufous-capped Warbler.  
 
Black-cheeked Warbler  Basileuterus melanogenys  9/1 5 ex. Volcán Poás, 12/1 3 ex., 13/1 4 ex. Quetzal’s 
Paradise. 
 
Three-striped Warbler  Basileuterus tristriatus  20/1 ca 20 ex. Monteverde, 21/1 ca 10 ex. Santa Elena 
Cloudforest.  
 
Buff-rumped Warbler   Phaeothlypis fulvicauda  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 13/1 1 ex. Talari Lodge, 15/1 1 sj. 
Golfito, 23/1 4 ex. Arenal, 24/1 1 ex., 25/1 1 ex. La Selva, 25/1 1 ex. Gavilán Lodge.  
 
Wrenthrush   Zeledonia coronata  9/1 2 ex. Volcán Poás, 12/1 1 ex.+4 sj., 13/1 3 sj. Quetzal’s Paradise,  
21/1 2 hörda Santa Elena Cloudforest. Yes, vilken kanonobs vi fick!  
 
 
THRAUPIDAE 
 
Gray-headed Tanager  Eucometis penicillata  14/1 1 ex. Talari Lodge, 1 ex. Los Cusingos, 17/1 2 ex. Carara. 
 
White-shouldered Tanager  Tachyphonus luctuosus  10/1 1 ♂ Braulio Carrillo (axillaris), 14/1 2 ♂, 1 ♀ Los 
Cusingos, 17/1 6 ex. Carara (nitidissimus).  
 
Tawny-crested Tanager  Tachyphonus delatrii  26/1 ca 10 ex. Braulio Carrillo.  
 
White-throated Shrike-Tanager  Lanio leucothorax  26/1 1 ♀ Braulio Carrillo.  
 
Passerini’s Tanager  Ramphocelus passerinii  10/1 ca 10 ex. Braulio Carrillo, 22-26/1 tämligen allmän i norra 
Costa Rica.  
 
Cherrie’s Tanager  Ramphocelus costaricensis  13/1 ca 30 ex., 14/1 ca 5 ex. Talari Lodge, 14/1 ca 5 ex. Los 
Cusingos, 15/1 allmän Golfito/Rincón, 16/1 några ex. La Palma, 18/1 1 ♂ Río Tarcol.  
 
Palm Tanager  Thraupis palmarum  13/1 2 ex., 14/1 1 ex. Talari Lodge, 14/1 2 ex. Los Cusingos, 15/1 ca 5 ex. 
Golfito, 22/1 ca 5 ex., 23/1 ca 10 ex. Arenal, 24-25/1 tämligen allmän La Selva/Gavilán. 
 
Blue-gray Tanager  Thraupis episcopus  Tämligen allmän, sedd under 15 dagar. 
 
Blue-and-gold Tanager  Bangsia arcaei  (nt)  26/1 1 ex. Braulio Carrillo. Tyvärr endast sedd av några.  
 
Plain-colored Tanager  Tangara inornata  24/1 2 ex. La Selva, 25/1 2 ex. Gavilán Lodge. 
 
Emerald Tanager  Tangara florida  10/1 4 ex., 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 23/1 2 ex. Arenal.  
 
Silver-throated Tanager  Tangara icterocephala  10/1 2 ex., 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 11/1 ca 5 ex. Tapantí, 
20/1 1 ex. Monteverde, 22/1 1 ex. Arenal. 
 
Spangle-cheeked Tanager  Tangara dowii  11/1 6 ex. Tapantí, 12/1 5 ex., 13/1 1 ex. Quetzal’s Paradise,  
21/1 5 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Golden-hooded Tanager  Tangara larvata  10/1 5 ex. Braulio Carrillo, 13/1 3 ex. Talari Lodge, 14/1 4 ex.  
Los Cusingos, 15/1 1 ex. Golfito, 2 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 2 ex. Rincón de Osa, 22/1 2 ex., 23/1 4 ex. 
Arenal, 23/1 2 ex., 25/1 2 ex. Gavilán Lodge, 24/1 10 ex., 25/1 5 ex. La Selva, 25/1 2 ex. Finca la Isla.  



Speckled Tanager  Tangara guttata  10/1 4 ex., 26/1 1 ex. Braulio Carrillo, 13/1 2 ex. Talari Lodge. 
 
Bay-headed Tanager  Tangara gyrola  11/1 2 ex. Tapantí, 14/1 1 ex. Los Cusingos, 15/1 2 ex. Golfito, 1 ex. 
Piedras Blancas–Rincón, 16/1 1 ex. Rincón de Osa, 23/1 1 ex. Arenal, 26/1 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Blue Dacnis  Dacnis cayana  14/1 4 ex. Los Cusingos, 15/1 1 ♂ Piedras Blancas–Rincón, 24/1 1 par, 25/1 1 par 
La Selva. 
 
Scarlet-thighed Dacnis  Dacnis venusta  15/1 1 par Piedras Blancas, 23/1 2 ♂ Arenal, 26/1 1 par Braulio 
Carrillo.  
 
Shining Honeycreeper  Cyanerpes lucidus  10/1 1 par Braulio Carrillo, 15/1 1 ♂ Golfito. 
 
Red-legged Honeycreeper  Cyanerpes cyaneus  13/1 5 ex. Talari Lodge, 14/1 3 ex. Los Cusingos, 16/1 1 par 
Rincón de Osa, 23/1 1 ♂ Arenal.  
 
Green Honeycreeper  Chlorophanes spiza  10/1 ca 5 ex., 26/1 1 ♂ Braulio Carrillo, 13-14/1 1 par Talari Lodge, 
14/1 2 ex. Los Cusingos, 22/1 1 par, 23/1 1 ♂ Arenal, 25/1 1 ♂ La Selva. 
 
Black-and-yellow Tanager  Chrysothlypis chrysomelas  10/1 1 ♂, 1 ♀, 26/1 2 ♂, 1 ♀ Braulio Carrillo.  
En riktig läckerbit!  
 
Slaty Flowerpiercer  Diglossa plumbea  9/1 7 ex. Volcán Poás, 10/1 1 ♂ Villa Zurquí, 12/1 3 ex., 13/1 1 ♂ 
Quetzal’s Paradise. 
 
 
INCERTAE SEDIS 
  
Dusky-faced Tanager  Mitrospingus cassinii  24/1 2 ex. Gavilán Lodge, 25/1 4 ex. La Selva. 
 
Bananaquit  Coereba flaveola  Tämligen allmän upp till 1 600 m, sedd under 9 dagar. 
 
Yellow-faced Grassquit  Tiaris olivacea  19/1 ca 20 ex. Cañas–Santa Elena, 20/1 1 ♂, 1 juv. Monteverde,  
21/1 5 ♀-f. Santa Elena, 22/1 ca 30 ex. Santa Elena–Arenal.  
 
Streaked Saltator  Saltator striatipectus  13/1 1 ex., 14/1 1 ex. Talari Lodge, 14/1 2 ex. Los Cusingos. 
 
Grayish Saltator  Saltator coerulescens  19/1 1 ad., 1 juv. Cañas–Santa Elena. 
 
Buff-throated Saltator  Saltator maximus  13/1 7 ex., 14/1 1 ex. Talari Lodge, 14/1 5 ex. Los Cusingos,  
15/1 ca 10 ex. Golfito, ca 5 ex. Piedras Blancas–Rincón, 16/1 1 ex. Rincón de Osa, 17/1 1 ex. Carara, 22/1 3 ex., 
23/1 1 ex. Arenal, 24/1 4 ex. La Selva, 25/1 1 ex., 26/1 1 ex. Gavilán Lodge.  
 
Black-headed Saltator  Saltator atriceps  23/1 2 ex., 24/1 4 ex., 25/1 3 ex. Gavilán Lodge, 25/1 1 ex. La Selva. 
 
 
EMBERIZIDAE 
 
Blue-black Grassquit  Volatiania jacarina  15/1 3 ♂ Piedras Blancas–Rincón, 16/1 ca 10 ex. La Palma.  
 
Variable Seedeater  Sporophila corvina  14/1 1 ♂ Talari Lodge, 14/1 2 ♂, 15/1 ca 15 ex. Golfito, 16/1 ca 5 ex. 
Quepos–Jacó (hoffmannii), 19/1 ca 50 ex. Cañas–Santa Elena, 22/1 ca 30 ex. Santa Elena–Arenal, 23/1 ca 10 ex. 
Arenal–Sarapiquí, 24/1 1 ♀ La Selva, 25/1 3 ♂ Finca la Isla (corvina).  
 
Yellow-bellied Seedeater  Sporophila nigricollis  15/1 1 ♂ Los Cusingos (LS).  
 
Nicaraguan Seed-Finch  Oryzoborus nuttingi  25/1 6 ♂, 2 ♀ Finca la Isla. Sparsam och lokal.  
 
Thick-billed Seed-Finch  Oryzoborus (angolensis) funereus  15/1 1  ♂ Golfito, 24/1 1 ♂ La Selva, 25/1 1 ♂ 
Finca la Isla.    
 



Yellow-thighed Finch  Pselliophorus tibialis  9/1 ca 10 ex. Volcán Poás, 12/1 6 ex. Quetzal’s Paradise,  
13/1 ca 5 ex. Savegre, 21/1 2 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Large-footed Finch  Pezopetes capitalis  12/1 3 ex., 13/1 3 ex. Quetzal’s Paradise, 13/1 ca 10 ex. Savegre. 
 
Common Bush Tanager  Chlorospingus (ophthalmicus) flavopectus  9/1 2 ex. Volcán Poás, 11/1 ca 30 ex. 
Tapantí, 20/1 ca 25 ex. Monteverde, 21/1 ca 25 ex. Santa Elena Cloudforest, 22/1 2 ex. Arenal.   
 
Sooty-capped Bush Tanager  Chlorospingus pileatus  9/1 ca 10 ex. Volcán Poás, 12/1 ca 50 ex., 13/1 ca 15 ex. 
Quetzal’s Paradise, 13/1 3 ex. Savegre, 21/1 4 ex. Santa Elena Cloudforest. 
 
Ashy-throated Bush Tanager  Chlorospingus canigularis  26/1 1 ex. Braulio Carrillo (SH).  
 
Olive Sparrow  Arremonops rufivirgatus  18/1 3 ex. Santa Rosa (LS).  
 
Black-striped Sparrow  Arremonops conirostris  13/1 1 ex. (KS), 14/1 1 sj. Talari Lodge, 15/1 1 ex. Piedras 
Blancas–Rincón, 22/1 1 ex., 23/1 3 ex. Arenal.  
 
Sooty-faced Finch  Arremon crassirostris  26/1 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Chestnut-capped Brush-Finch  Arremon brunneinuchus  20/1 1 ex. Monteverde, 21/1 3 ex. Santa Elena 
Cloudforest. 
 
Orange-billed Sparrow  Arremon aurantiirostris  10/1 4 ex.+1 hörd, 26/1 1 sj. Braulio Carrillo, 17/1 1 ex. 
Carara, 23/1 2 ex. Arenal, 23/1 2 ex., 24/1 1 sj. Gavilán Lodge, 24/1 2 ex., 25/1 2 ex. La Selva. 
 
White-eared Ground-Sparrow  Melozone leucotis  19/1 3 ex. Cañas–Santa Elena, 21/1 2 ex. Santa Elena.  
 
Rufous-collared Sparrow  Zonotrichia capensis  Vanlig i högländerna och enstaka sedda på lägre höjd; noterad 
under 9 dagar. 
 
Volcano Junco  Junco vulcani  13/1 3 ex. Cerro de la Muerte.  
 
 
CARDINALIDAE 
 
Northern Hepatic-Tanager  Piranga (flava) hepatica  23/1 1 par Arenal.  
 
Summer Tanager  Piranga rubra  11/1 1 ♂ Tapantí, 13-14/1 1 ♀ Talari Lodge, 14/1 1 ♀ Los Cusingos,  
18/1 1 ♀, 19/1 1 ♀ Santa Rosa, 19/1 1 ♀ Cañas–Santa Elena, 21/1 1 ♂ Santa Elena Cloudforest, 23/1 2 ♂ 
Arenal, 24/1 1 ♀, 25/1 1 ♂ La Selva, 25/1 1 ♀ Finca la Isla. 
 
Western Tanager  Piranga ludoviciana  19/1 3 ex. Santa Rosa. 
 
Flame-colored Tanager  Piranga bidentata  12/1 1 ♀ Quetzal’s Paradise, 13/1 5 ex. Savegre. 
 
Carmiol’s Tanager  Chlorothraupis carmioli  22/1 4 ex., 23/1 2 ex. Arenal, 26/1 3 ex. Braulio Carrillo.  
Splittas numera oftast från Olive Tanager C. frenata som finns på Andernas östsluttning. 
 
Black-thighed Grosbeak  Pheucticus tibialis  25/1 1 ex. La Selva. En anmärkningsvärd observation, eftersom 
arten endast sällsynt ses på låg höjd.  
 
Rose-breasted Grosbeak  Pheucticus ludovicianus  10/1 2 ex. Villa Zurquí, 13/1 1 ♂, 1 ♀ Talari Lodge,  
19/11 1 ♀ Cañas–Santa Elena. 
 
Black-faced Grosbeak  Caryothraustes poliogaster  10/1 ca 10 ex., 26/1 ca 5 ex. Braulio Carrillo, 22/1 8 ex., 
23/1 1 ex.+hörd  Arenal.  
 
Blue Grosbeak  Passerina caerulea  16/1 2 ♂, ♀ Quepos–Jacó. 
 
Indigo Bunting   Passerina caerulea  17/1 1 juv. Villa Lapas, Tárcoles, 19/1 1 juv. Santa Rosa. 



ICTERIDAE 
 
Red-winged Blackbird  Agelaius phoeniceus  23/1 1 ♂ La Fortuna–Aguas Zarcas (KS), 25/1 ca 10 ex.  
Finca la Isla.  
 
Red-breasted Blackbird  Sturnella militaris  15/1 4 ex. Golfito–Rio Claro, 16/1 1 ex. La Palma. 
 
Eastern Meadowlark  Sturnella magna  11/1 2 ex. Cartago, 18/1 1 ex.+1 sj. Río Tarcol.  
 
Melodious Blackbird  Dives dives  10/1 2 ex. Villa Zurquí, 17/1 2 ex. Tárcoles, 22/1 1 ex. Arenal, 24/1 1 ex.  
La Selva. 
 
Great-tailed Grackle  Quiscalus mexicanus  Allmän i alla öppnare miljöer, sedd alla dagar utom den 12/1. 
 
Shiny Cowbird  Molothrus bonariensis  24/1 1 ♀ La Selva. Under invandring, men fortfarande ovanlig.  
 
Bronzed Cowbird  Molothrus aeneus  14/1 4 ex., 16/1 2 ♂, 17/1 1 ♂ längs med vägen, 22/1 ca 40 ex.  
Santa Elena, 23/1 ca 10 ex. längs med vägen, 25/1 4 ex. Finca la Isla.  
 
Baltimore Oriole  Icterus galbula  10/1 6 ex. Villa Zurquí, 13/1 3 ex., 14/1 3 ex. Talari Lodge, 14/1 3 ex.  
Los Cusingos, 15/1 2 ♂ Piedras Blancas–Rincón, 16/1 2 ♂ Quepos–Jacó, 17/1 7 ex., 18/1 3 ex. Tárcoles,  
19/1 4 ex. Cañas–Santa Elena, 22/1 3 ex., 23/1 1 ex. Arenal, 24/1 1 ♀, 25/1 2 ex. La Selva. 
 
Black-cowled Oriole  Icterus prosthemelas  19/1 1 ex. Cañas–Santa Elena, 23/1 2 ex. Arenal, 23/1 3 ex.,  
24/1 1 ex., 25/1 1 ex. Gavilán Lodge, 24/1 4 ex. La Selva. 
 
Yellow-billed Cacique  Amblycercus holosericeus  24/1 1 ex. La Selva.  
 
Scarlet-rumped Cacique  Cacicus microrhynchus  10/1 2 ex. Braulio Carrillo, 15/1 2 ex. Golfito, 25/1 2 ex.  
La Selva.   
 
Chestnut-headed Oropendola  Zarhynchus wagleri  24/1 2 ex. La Selva. 
 
Montezuma Oropendola  Psarocolius montezumae  10/1 2 ex. Braulio Carrillo, 11/1 1 ex. Tapantí, 19/1 1 ex. 
Cañas–Santa Elena, 22-26/1 tämligen allmän på karibiska sluttningen och i lågländerna.  
 
 
FRINGILLIDAE 
 
Scrub Euphonia  Euphonia affinis  17/1 3 ex. Tárcoles, 18/1 1 ♂, 19/1 ca 10 ex. Santa Rosa. 
 
Yellow-crowned Euphonia  Euphonia luteicapilla  16/1 2 sj. Quepos–Jacó, 17/1 1 par Carara, 18/1 1 sj.  
Río Tarcol, 23/1 1 ♂ Arenal, 24/1 5-10 sj., 25/1 5 sj. La Selva. 
 
Yellow-throated Euphonia  Euphonia hirundinacea  13/1 1 juv. ♂ Talari Lodge, 19/1 1 ♂ Santa Rosa. 
 
Spot-crowned Euphonia  Euphonia imitans  14/1 1 par Los Cusingos, 15/1 1 ♂ Piedras Blancas–Rincón. 
 
Olive-backed Euphonia  Euphonia gouldi  10/1 1 par Braulio Carrillo, 24/1 4 ex., 25/1 2 ex. La Selva. 
 
Tawny-capped Euphonia  Euphonia anneae  10/1 1 ♂, 26/1 3 ♂ Braulio Carrillo, 11/1 2 ♂ Tapantí, 20/1 1 ♀ 
Monteverde, 22/1 1 par, 23/1 1 ♂ Arenal. 
 
Golden-browed Chlorophonia  Chlorophonia callophrys  12/1 2 hörda Quetzal’s Paradise. 
 
Yellow-bellied Siskin  Spinus xanthogastrus  12/1 1 hörd Quetzal’s Paradise.  
 
 
PASSERIDAE 
 
House Sparrow  Passer domesticus  Noterad i smärre antal under 9 dagar. 



Däggdjur 
 
Hoffmann’s Two-toed Sloth  Choloepus hoffmanni  18/1 1 ex. Orotina. 
 
White-throated Capuchin  Cebus capucinus  10/1 8 ex. Braulio Carrillo, 17/1 5 ex. Carara, 24/1 1 ex.,  
25/1 1 ex. La Selva. 
 
Central American Spider Monkey  Ateles geoffroyi  18/1 4 ex. Santa Rosa.  
 
Mantled Howler Monkey  Alouatta palliata  17/1 4 ex. Carara, 18/1 2 ex. Santa Rosa, 23/1 hörd Arenal, 
24/1 3 ex., 25/1 hörd La Selva. 
 
Variegated Squirrel  Sciurus variegatoides  13/1 2 ex., 14/1 3 ex. Talari Lodge, 15/1 2 ex. Golfito, 18/1 1 ex., 
19/1 2 ex. Santa Rosa, 22/1 2 ex. Santa Elena, 24/1 1 ex. La Selva. 
 
Red-tailed Squirrel  Sciurus granatellus  13-14/1 1 ex. Talari Lodge, 21/1 1 ex. Santa Elena Cloudforest,  
23/1 1 ex. Arenal. 
 
Central American Agouti  Dasyprocta punctata  10/1 1 ex. Braulio Carrillo, 17/1 2 ex. Carara, 19/1 1 ex. Santa 
Rosa, 20/1 1 ex. Monteverde, 25/1 1 ex. La Selva. 
 
Honduran White Bat  Ectophylla alba  24-25/1 3 ex. La Selva.  
 
Northern Olingo   Bassaricyon gabbii  20/1 1 ex. Monteverde. 
 
White-nosed Coati  Nasua narica  11/1 1 ex. Tapantí, 20/1 3 ex. Monteverde, 21/1 1 ex. Santa Elena,  
22/1 ca 10 ex., 23/1 ca 5 ex. Arenal, 24/1 1 ex. La Selva. 
 
Collared Peccary  Pecari angulatus  24/1 2 ex., 25/1 ca 15 ex. La Selva. 
 
White-tailed Deer  Odocoileus virginianus  18-19/1 1 ex. Santa Rosa. 


